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La l " n de Julio la nombro de la Es- 
Jerantianoj atingis 4 . 000 . 

La tutmonde konata agentejo Cook 
'8ti8 enskribata kiel Esperantia en- 
repreno. 


imerŝanio oe Junuioj 


En nia antaŭlasta N° jam aperis inte- 
esa artikolo pri tiu demamlo. Ciia aŭtoro 
larigis, en kio konsislas la tiel nomata 
ulerAango de junuloj, kaj kiel ĝi estas 
ranĝila. La principo estas konata : du 
iverslandaj tamilioj, proksimume sam- 
angaj. deziras semligi eksterlanden sian 
Hon aŭ lilinon.por ke ĉi tiu ellernu la 
nlandan lingvon kaj konatiĝu kun la 
ll oroj, kutimoj, labormetodoj de la lando 
Mtata. Ili do sendos sian peton al iu 
‘Otnuna perilo, kiu ilin interrilatigos kaj. 
e iliaj petoj koincidas, penos, ke unu 
anilio akceptu dum dilinita tempo la 
ifanon de la alia kaj reciproke. La geju- 
uloj licl interSanĝitaj partoprenas en 
I hejllia vivado, knj Jic ili lerna* na- 
la lingvon, la vivmanierojn, kaj 
'* labormetodojn de la lando, en kiu 
i enloĝiĝis. Tiu sistemo estas precipe 
^na per tio, ke ĝi de la gepatroj for- 
fenas la mallraukvilecou, ĉu la infano 
»los bone akceptata. Alie ne povasokazi, 
ir la gastiganta finnilio havas ekster- 
nde infanon, kiu estas samkondiĉe gas- 
gata. Tio estas garantio, kiun ne povas 
feri alia sistemo. Por inlerrilatigi la la- 
iliojn, kiuj estas pretaj ĝin uzi, jam 
■zistas perilo (Sociclo por inlerŝaoĝo de 
junuloj), kaj ihultaj junuloj estis iuter- 
ngitaj kun la plej bonaj rezultatoj. 
el praklike moutriĝas la ĝusteco de la 
incipo. 

ramen, estas nedubebla, ke la divers- 
^ffveco estos baro al tio, ke tiu sislemo 
Svasliĝos kiel multe kiel ĝi meritas. 
ektive, la diverseco de la lingvoj plej 
e malhelpas, ke familio de malsamaj 
igvolandoj povu facile interrilati pri la 
laloj de la intcrflanĝo ; ĝi multe kom- 
kigas la laboron de la pcranta societo 
j precipe ĝin limigas nural.la landoj, 
-s lingvo estas la plej konata. Fakte, la 
erflanĝoj ĝis nun plenumilaj koncernas 
fskaŭ ekskluzive la landojn de angla, 
itica kaj germana lingvoj. Alipnrte la 
'eturanta junulo, pro tio ke li nenion 
tnalmulle scias pri la lingvo de la re- 
3 Ho vizilata , estas en malagi abla situacio 
j malfacile ‘povas rilati kun siaj gasti- 
btnj, escepte se tiuj konas lian lingvon 
kio cetere el pedagogia vidpunkto estas 
dbona, ĉar ĝi ĉe la junulo persistigas la 
bson pri la patra lingvo. Jen estas tiom 
tnaterialaj kaj moralaj baroj, kiuj ne 
as venkataj de ĉiuj, kaj anstataŭ insti- 
ĉe la alveturanto amon kaj intereson 
lia nova hejmo lin forlogas de ĝi. 

Vlportu Esperanton kaj organizaĵon kiel 
E. A., jen malaperos tiuj malfaci- 
&j, kaj populariĝos liu sistemo. Per niaj 
legitoj kaj konsuloj por Junuloj, la 
^ilioj, kiuj deziras inlerflanĝi sian in- 
on, povas facile sin konigi ; la junula 
o de U. E. A. ricevos tiujn petojn kaj 
1() s ilin koineidigi kaj plenuini laŭ sia 
Plej facile povos tiam komuniki la 
rilaligiUij familioj kaj notinde plisim- 
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pligita estos la laboro de la perilo. Plie 

ĝia agadkampo eslos tutmonda, ĉar tul- 

monda ankaŭ estas ĝia organo, Esperan- 
to. Nedubeble, la situacio de la alvetu- 

ranta junulo estos pli bona. Li tuj povos 

ekrilati kun la gasliganta familio per Es- 

peranto kaj, ĉar li liun saman Esperanlon 

uzis en la hejmolando, Iiĉela nova liejmo 

sentos sin ne kiel freindulo, kiunĉioapar- 

tigas, sed kiel membio de tiu granda ron- 

do. kiu ignoras landajn kaj naciajn ba- 

rojn, nome Esperantio. 

Aliparte la lingvo Esperanto mem uti- 
los kiel ŝlosilo kaj enpenelrigilo, tiel por 
cllernado de la nacia lingvo, kiel por pii- 
rapida kaj profunda konatiĝo kun la lokaj 
inoroj, pensmanieroj kaj laboroj kaj se, 
kiel okazos pli kaj pli otte, la alveturanta 
junulo alvenas en lokon, kie jafn estas 
sumaĝuloj sciantaj Esperanton, li per ĝi 
povos ekrilati kun ili.koni ilin, kaj kouigi 
sian landon. Li estos en inulle pli favoraj 
kondiĉoj por ŝali kaj amila de li vizitatan 
regionon, en kies vivon lin nesenleble 
enkondukas Esperanto. E1 tiuj plifaciligoj 
oni povos atendi grandan pliinultiĝon de 
la interŝanĝoj. La gepatroj jam ne limos 
sendi pliofle siajn gelilojn fremdlanden, 
unueĉar - pro la sistemo mem - ili scias, 
ke ĉi tiuj eslos akceptataj en plej bonaj 
kondiĉoj, due ĉar ili aliparte scias, ke per 
Esperanlo la gejunuloj pli rapide aikli- 
maliĝos dankal la sento de solidareco, 
kui devas ligi Esperantianojn. En alia 
rilato ni per tio montros, ke anstataŭ eslj 

malamiko al la nacioj lingvoj kaj ilia 
ellcrnado, Esperanto, kontraŭe, helpas 
al ili. Esperantismo nenion detruas kaj 
anstataŭas ; ĝi estas io nova, kio sin aldo- 

nus, kio malfllosas, interilatigas, facili- 
gas. 

Cu por apliki Esperanlon al intcrflanĝo 
de junuloj.kiel al ceteraj cntreprenoj rila- 
taj al tiu lako.ni devas alendi ĝis estos 
milionoj da Esperantistoj ? Ciu, kiu kons- 
cias pri la agado de U. E. A , mem res- 
pondos. La Fako junuloj deU. E. A. rice- 
vos ĉiujn proponojn pri interflanĝo kaj 
penos rilatigi la proponantajn lamiliojn, 
zorgante, ke la interflanĝo prezentu kiel 
eble plej multe dagarantioj. Kiamĝi mem 
ne povos koincidigi la petoj n, ĝi konigos ilin 
per la jurnalo kaj klopodos tiel trovi inte- 
resalojn. Plenumanle tiun laboron, U. 
E. A. samlempe ekfaros novan paflon 
al sia celo, plifaciligi la rilatojii inter 
diverslingvanoj j>er Esperanto. 

H. H. 
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Internaciaj Kursoj 

La Societo internac>a por la pliprospeiigo 
de l'komerca instruado (Socieid inlernatio- 
nale pour l'expansion de 1'easeignement com- 
mercial) ĉiujare organ»zis internaciajn kur- 
sojn, tiun jaron en Le Havie, de la 26« de 
julio ĝis la 21' de aŭgusto Estos donataj sam 
lempe du kur*oj : unua por la fran a lingvo, 
dua por socia ekonomio. Jam multe da pro- 
fe oroj kaj studcntoj ĉe komercaj lernejoj, 
konrercisti j kaj oficistoj aliĝis. La kostoj por 
la k irsoj ne estos tre grav^j, ĉar la partopre- 
nantoj guas 50 0/0 da rabato ĉe la francaj fer- 
vojoj, kaj la estraro zorgis pri tre malkaraj 
ĉambroj kaj pensionoj. Maksimume la ekster- 
landulo pagos, laŭ personaj postuloj : 160 
gis 200 spesmdojn, cnluie. Sur la oficiola 
programo ankaŭ irovigas du parotadoj de 
Sinjoro C Bourlet pri Esperanto. 

Programoj estas senpage haveblaj, en 
franca aŭ germana lingvo, ĉe la prezidanto de 
1* nomita Societo, Sro A. Junod en Berno, kic 
oni ankaŭ povas aligi. 

J. Schmid 'Beri.). 


inter Svisujo kaj Anglujo 

% 

La svisa poŝta administracio, kiu jam de 
1906 posedas la poŝtajn ĉekojo, plivasligis 
liun servon al la eksterlandaj rilatoj. ( • i laris 
antaŭ kelkaj monatoj kun € svisa Bankve- 
rein » en Londono, aranĝon laŭ kiu oni de 
nun povas fari inonpagojn per ĉeko au per 
giro de Svisujo Angtujon kaj reciproke. La 
mondepono por la sendo de ĉeko okazas en 
Svisujo ĉe iu ajn poŝtoficejo, sed en Anglujo 
tiu mondepono estas farota ĉe la svisa Bank- 
verem en Londono aŭ al unu el giaj (ilioj en 
provinco Same la inonpago dc ĉeko okazas 
en Svisujo per la poŝta personaro ĉe la lo- 
g»jo de la riecvomo, dum en Anglujo, la 
svisa Bankverein alsendas ĉekon al ricevonlo 
kaj al tiu lasta reslas la zorgo ĝin realigi, kio 
cetere prezentas ncnian malbelpon en liu 
lando kie la uzado de ĉekoj estas kutima. 

Jen la taksoj fiksitaj por tiuj internaciaj 
ĉekoj : En Svisujo : 6 spesdekoj po 40 spes- 
miloj kun minimumo da 10 spesdekoj. En 
Amjlujo : 1 1/8 0 00 de la sumo sendata, plue 
2 spesdekoj por ĉiu ĉeko, kun min mumo da 
12 spesdekoj. 

Por la giroj, tio cstas por sumoj kiuj ne 
estas pagotaj sed simple transskribilaj de 
unu konlo sur alian, la taksoj estas jenaj : 

En Svisujo : 4 spesdeko po 10 spesmiloj 
kun minimumo da 8 spesdekoj. En Anglujo : 

1 O/Oo de la suino transskribita, kun mini- 
mumo da 8 spejdekoj. 

La monŝanĝo oka/.as en Svisujo kiel por 
la poŝimandaioj, lio estas, la sterlinga funto 
valoranta 25,26 franknjn En Angiujo oni 
kalkulas la monŝangon lau la taga k.jrso. 

La takso estas dekalkulita dc la sumo de- 
ponita de la sendanto. Se tiu lasta diziras 
pagi fiksitan sumon, li devas aldoni la takson 
at la sumo pagota. I.a itionsendo ĉeke estas 
senteble pli maikara ol liu poŝimandale kaj 
ĝi prezenlas la samancertecon.Estas antaŭvi- 
deble ke tuj kiain gi ĉstos pli konata kaj pli 
ŝatata dc la publlko, ttu- prgmaniero rapide 
plivastiĝos. 

F. H. (Neuchŭtel). 

Komerckontrakto inter Germanujo 
kaj la Respubliko £1 Salvadoro 

Jen la teksto de tu kontrakto, kiu esti» 
suhskiibila la 14-an de Aprjlo 1909 : 

« Lia Moŝlo (iermana Im^erieslro, rego de 
Prusujo, en la nomo dc I lrnperi ) Geimana 
kaj Lia Ekscelenca Moŝlo, prezidanlo de la 
Bespubhko El Saivadoro, dezirante konservi 
la rilatojn de bona harmonio, fehĉe ckzidau- 
taja inlt-r la Germaua Imperio kaj la Hespu- 
bliko El Salvadoro kaj akceli la komcrcau 
tralikon inler ambau ianduj, dccidis por liu 
celo kontrakli kaj kouiisiis pri tio : 

« Lia Moŝto Germana Imperiestro, rego de 
Prusujo ; 

« Lian ambasadoran, cksterordinaran kaj 
rajtigitan miuistron ĉe la Respubbko El Sa - 
vadoro, grafan moŝion Ulrich de S h\)\ eriu ; 
Lia eksceleuca moŝto prezidauto de 1 ltespu- 
bliko El Salvadoro la ŝlutsckretariou ue la 
eksterlandaj aleroj, D ron Salvador Rodrigucz 
Gonzalez ki« j iulerkonseutas pri jenaj arti- 

koloj : I 

§ 1. — La konlraktantsj parlioj sin ligas, 
doni unu al la aliu ia rajlou dc plej favorala 
nacio pri kotnercaj, ŝipiradaj kaj konsulaj 
aferoj. Pro liu ĉi celo, ĉiuspeca rajio, hbcreco 
aŭ favoro, kiu unu el ili douos al tria nacio, 
per la f kto niem estos koncesiata al la alia 
partio kontraklanta. 

§ 2. — Ĝiuspeca rajto, libereco aŭ favoro, 
kiun El Salvodaro donis aŭ estontc donos at 
ĉiuj aliaj Respublikoj de Centra Ameriko aŭ 
al iu aja el il(, ne devos esti rigardata kiel 
donata ul la Germana Imperio lau la inter 
konsento cn artikolo 1», se gi ne estos ankuŭ 
konccsiita al tria nacio. 

§ 3. — Tiu ĉi kontraklo cslos rutilikota k»j 
la ratilikoj dokumeuloj kicl eble plej baldaŭ 
estos iuteiŝangotaj. Gi ekzistu dck jaroju 
dcpost la tago eu kiu oni in.erŝanĝos la rali 
likaja dokuuientojn. Se neniu el la partioj 
koniraktataj dekdu monatoju autaŭ lioigo de 
tiu ĉi limtempo auoocos al la alia partio pcr 
speciala deklaraho la iutencon, ĉesigi la eli- 
kecon de Lu ĉi kontrtkto, gi daŭradu pluau 
jaron k t. p., gis la finiĝo de unu jaro post 
lia anonco. 

« Por dokumenti ĉi tion, ambaŭ rajtigitoj 
entknbis liun ĉi kontrakton k-»j sursUmpis 
siajn sigeioja. 

« Tiel farite en San Salvadoro en du origi 
□aloj.en germana kaj hispana lingvo, la dtk 
varan de aprilo mit naucent ok. 

L. S. Schwkrin. 

L. S. Salvador Rodiugcez. 

La supera kontrakto estas ratifikita. La 
interŝango de 1' ratifikaj dokumentoj okazis 
la 8an de aprilo 1909. 

trad. M. K. 


LA PROGRESOJ DE AVIAOO 


La « Angla Aviada Ligo» prezentos oran 
medalon por la plej bone funkcianla aerve- 
turilon ekspozilan, ĉu pli pezan, ĉu pli 
malpezau ol ln aero, ĉe la « Sporta & voja- 
ĝa ekspozicio » ĉe « Oiimpio », Londono, plej 
proksiman moDalon. La 2’ prrmio estas ora 
raedalo kaj la 3« bronza. La premioj cstos al- 
jugataj pro ĝenerala funkciado, kaj nc necesc 
por la modclo kiu llugos la plej malproksi- 
men aŭ alingos la plej altan punkton. 

Pii. K. (Londono). 

La Francuja lnstituto donacis )a trijaran 
premion Osiris da 40.000 Sra. al du faraaj 
francaj aviadistoj L. Blenot kaj Gustave Voi- 
sin. L. Bleriot jam de 1900 laboris pri avia- 
dilo kaj jam provis plurajn aparatojn laŭ la 
modelo de unuplaia aviadilo. La 31-an de 
oktobro 1908 li per sia aparato faris aeran 
rondvojaĝon de Toury ĝis Artenay,en Beauce 
kaj de t>ara malgraŭ multaj akcidentoj plenu- 
mis novajn sukcesajn cksperinientojn. Gus- 
lave Voisin elpcnsis la duplalan aviadilon; li 
fondis uzinon por la konstruado de tiuj avia- 
diloj, kiuj venkis multajn rekordojn, precipe 
daok al )a kondukaotoj Dclegrange kaj Fur- 
raan. 

Dank’al Ia favora sezono, la aviadaj ekspe- 
rimentoj rekomencis en mullaj lokoj. La llu- 
g°j de dek, dudek miautoj estas nun sufiĉe 
ujuller ombraj Bimarkindaj estas la eksperi- 
mentoj de aviadisto Latham, kiu per sia unu- 
plata flugmaŝino Anloinctle /V, faris fiugon da 
40 kil. en 39 tuiauloj ĝis 60 metroj de ulleco. 
Oni ateiidas de li novajn rekordojo, kiuj sen- 
dube baldaŭ okazos. G. S. 
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Tra Novzeiauao 

Rotorua’en)a norda Insulo dc NovzelanJo, 
raalproksime de la urbcgo Aucklaud’ 171 
mejlojn per vagonaro, eslas la centro de la 
rrgiono ue la « Varmegaj Lagoj ». Ci tie tro- 
viĝas multaj. mirindaj, kuraceuiaj fontoj kies 
akvo kouigis la fauioo de la Roloruaj baoe- 
joj tra la tuta mondo Rotorua' eslas sanige 
1 kita proksimuine l.UOo fulojn supre de la 
marnivclo. Gi posedas sekan, sauigaa klima- 
toa; lie oui povas ĝui graudaa nombroa de 
brileguj, nunpleoaj tagoj, kaj la vesperoj kaj 
noktoj ĉiam esias Dolege varmetaj. La rapid- 
vagonaro foriras el Aucktaad je la d«-ka raa- 
tene, alvcnautc Roloruon je ja sesa vespere. 
Nc estas loko en la konala moado, kiu donas 
tioiu da diversaj miiiodaj logajoj kiom trovi- 
ĝas eu la terma regiono, kies ceolro estas 
Rotoruo. Et Ja grandnombraj turistoj kiuj 
jare viziias la « Varmegajn Lagojn », De niu 
povas sutiĉe prisknbi la ĉanue«on kaj miriu- 
dccou, std ĉiuj konstutas ke ĝi esias vere 
Jando de minudajuj, laudo nekomparebta. 
Neeble estas piisknbi eu kia mauiero la mul- 
laj bolamaj, bruamaj Smmageloj ĉarmensor- 
ĉas la vidauton, nek ia Delegecon Ue la ener- 
giplenaj gejzeioj, jeiaulaj la Doianian akvon 
al la nuboj, ankaŭ Ja uiversecou kaj kolo- 
raj uuancoj de la vai megakvaj fouluj, luuj iro- 
vigas, en nekalkulcbla noujbro, lia a regiono. 
La Dclegaj fiŝplenaj iagoj, per kiuj Rotorua 
eslas ĉirkauila koutraoias lone je Ja supreci- 
litaj mirindajoj. Ea la urbo inem la bclegaj 
artelariiaj ĝurdenoj ĉiam ricevas la adiniradon 
de la vizitantoj. Gi tie troviĝas la Registura 
Kuracejo, bauejoj, lekiosko, kaj ĉia ludejo 
por teniso, gollludo, k. t. p. Ĉi tie troviĝas 
la « Racliel », bclega, bolanla, multnuanca 
fonto cl kiu la « Raeliel *, « Dncheas » kaj 
abaj banejoj ricevassian akvon. Ĉi tie ankaŭ 
la « Mai!roy » gej/.eroj,k*aukauinialgrauUaj, 

ĉiam ŝpruĉadas kaj iule.esegas Ja novalve' 
viniojn. La vojuj eu la etrkaŭajo estas bone- 
gaj por aulouiobilo aŭ bicikio kaj veturiloj 
n as ĉien, kien oni volas vojaĝi. En la « Maori » 
viiugo om povos admiri ia kukfaradon de la 
enlanduloj. Por la vilagauo ne estas neeese 
liaki liguon aŭ poni akvon. Naturo mem 
zorgas pri la hejtigado kaj ĉiama provizo de 
bolanta akvo leviĝas el la projundajoj dc’ la 
tero. Kiam om volas raanĝi, oni nur enmetas 
poton enliavautan terpomojn, liŝojn au bon- 
trinkakvon en bolaman lageton. Verc cstas 
sirapla atero la kukfarado. Oiutage vidiĝas 
virmoj lavantaj la vestajojn en Ja varraegaj 
lageloj aotaŭ de la dompordo. Cie trovigas 
vojjornuboj suifurp enaj; la odoro ne treege 
plaĉas ĝis liani, kiam oni kutimlgis je gi La 
ii Mauna vilaĝelo VVhakarewarewa ( e in- 

olu .VVakaruarua) du mejlojn de « Rq 1o 
rua » estas la hejmo de la gejzeroj, kiuj ŝut is 
supren ko.onon de akvo kaj vaporoal grand i 
alteeo, je neregulaj inlertempoj. Malproksime 
oni povas vidi dum bela vetero la energi .n 
vulkanon « Ngaruhoe kune kun . R ua . 

pehu» kaj « Tougariro» arabaŭ senvivuj nun- 
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tempe Ci tie ankaŭ oni vidas la Maoriujn 
lignoskulplajojn, kuj povaFvizlli i-i ioĝejojn 
dc la enlanduloj. La Novzelanda Turisnia De- 
partemento estas tre encrgia kaj sindonema, 
zorgante pri la bezonoj kaj voloj de fremdaj 
vojaĝantoj. 

G. Fuaseh (Taranaki), 


La edukado de 1’brutaro 

en Argentino 

Nenia lando en la inondo posedas liel vas- 
lan kaj riĉan kamparon por brutedukndo 
kiel Argentina Respubliko, kie la niilda kaj 
mod»ra klimato ebligas, ke la brutaro vivas 
kaj grasiĝas sur plena kampo, sen bezono de 
stalo kaj artefarita nutrojo. La provincoj de 
Buenos-Aires, Entre-Rios, la duono de Santa- 
Fe kaj la sudo de Cordoba povas nutri mez- 
nombre tri ĝis dekdu ŝafojn aŭ de duono ĝis 
du kornbestojn po bcktaro, kaj la teritorioj 
de Pampa, Santa-Cruz, Rio-Negro, Neuquen 
kaj Cliubut de unu ĝis tri ŝafoj po Jiektaro. 
La provincoj de Buenos- Aires, Santa-Fe, En- 
lre-I(ios, Cordoba, San Luis kaj la teritorioj 
de Pampa kaj Neuquen admirinde taugos 
por la edukado de la bovoj, ĉevaloj, ŝafoj koĵ 
porkoj ; la provincoj de Rio-Negro, Cliubut 
kaj Santa-Cru/. speciale taugas por ŝafoj. lŭi 
la rnalpli dclikataj kampoj de Bucnos Aires, 
Santa-Fc, Cordoba kaj San-Luis oni semas lu- 
/ernon en granda kvanto. Praklike, tiu scnm 
kostas nenion, ĉar ĝi samterape okazas kun la 
semo de 1’tritiko, lino au maizo. 

En 1908 la brutoro konsislis jene : 29.110.6*5 
kornbastoj, 7.531 376 ĉevaloj, 750.125 azenoj 
kaj muloj, 67.211.754 ŝafoj, 1 403 591 porkoji 
3.945.086 kaprinoj. Laii la lasta recen/.o tiu 
brutaro reprezentas kapitalon da 6.134 000,000 
Sm. 

La grandegaj nuntempaj brutoj venas el du 
importadoj dumla xvt» kaj xxn« jarcentoj. Unu 
el ili vtuis el Hispanujo kaj atingis bordon ilc 
rivero la Piata, la alia komencis en Peruo 
kaj poste okupis la internon de Argentino. 
La korpbestoj importitaj cl Peruo venis pre- 
cipe de la sudo de Hispanujo. La kornbestoj 
kaj ĉevaloj estis el raso andalu/i, la ŝafoj cl 
la raso churra. La importado de la virbovoj, 
ŝafoj Mcrinos kaj pursangaj ĉevaloj komencis 
ĉe la unuaj jaroj de rxix» jarcenlo kaj pli- 
grandiĝis ĝis 1870, cpoko je kiu oni komen- 
cis importi brutaron de puraj kaj plibonigitaj 
rasoj. De tiam, la importitaj tasoj estis tiel 
diversaj, kaj la sovaĝa brutaro en landa mtm 
estis tiel ŝanĝita de la kunmikso, ke ĝia pe/.o, 
ĝiaj proporcioj kaj ĝia produklado multe 
krcskis. La me/uombro de la lanproduktado 
de la ordinaraj ŝafoj estas nur 2 1/2 kilogr. 
Dum cn 1870 ĝi cstis nur 3/4 kilogr ; la nunaj 

bovidoj liveras 250 kilogr. da viaudo anstataŭ 
150 cn 1870. 

La cstancia au farmo estas formata per te- 
rajo de 10.000 hcktaroj meznombre, sed k u 
povas ampleksi de 2u00 ĝis 300.000 hekUtroj. 
(ii dividiĝas laŭ sep tipoj : 

1« La tarmoj eksluzive deslinitaj por la 
edukado de Ja kornbestoj, ŝafoj kaj ĉevalo) ; 

2- La farmoj deslinilaj por Ja edukudo de 
la kornbestoj, ŝafoj kaj ĉevaloj.kaj por la gra- 
sigo de iliaj produktajoj ; 

3« La tarmoj destinitaj por la grasigo de la 
kornbestoj, kaj ŝafo) ; 

4' La farmoj por brutedukado kombinila 
kun agrikulturo ; 

5« La farinoj por brutedukado, brutgrasi- 
gado, kombine kun agrikulturo ; 

(*° Ea farcnoj por brutedukado, brulgrasiga- 
do kaj laktekspluatado ; 

7“ La inrtnoj destiuitaj por laktekspluatado. 
Ciuj farmoj cstas organi/.ataj ĝenerale laŭ 
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sama plano. La limoj eslas farataj per ferfa- 
denaj palisoj; la interno estns samrimede 
dividata laŭ enfermaĵoj de 100 £{is 2500 hek- 
taroj, kun unŭ aŭ pluraj fontr-j, kun bruttrin- 
kejo, sc ne estas rivereto ; el tiaj enferraajoj, 
dilinita^nombro estas dediĉita por la repro- 
duktado, por la grasigado, por agrikolturo 
au por la laktbrutaro Centre slaras, la for- 
modomo ĉirkaŭita per legomĝardenoj kaj ar- 
bareto. Tiu farmdomo enhavas domon de 
blcnulo, domon dc leef/.organto kaj dome- 
tojn por laboristoj, krom diversaj tenejoj por 
la iloj; tondcjo, banejo, stalo, kokejo, k. t. p. 
La brutaro vivas cn paŝtejoj apartigitaj laŭ 
seksokaj ago; ĝi estas zorgata de Ia laboris- 
toj de la farmdorao ; la ŝafoj estas aparligitaj 
po aroj da 1.200 ĝis 2.000, kaj gardataj dc 
patiŝtoj, kiuj ricevas monatsalojron aŭ pro- 
centon el la produktajo, kaj kun sia familio 
vivas en domctoj ĉe la limoj de l'bieno. Iin 
preskaŭ ĉiuj estancias oni ekspluatas la korn- 
bestojn, ŝafojri kaj ĉevalojn. En la estancias 
dcstinitnj por grasigado. oni konservas nur 
tian nombron da ŝafoj, kia povas nutri la 
servistaron kaj kelkajn ĉevalojn. Kiam 
oni plic cksplualas lakton, oni apartigas 150 
gis 250 bovinojn en laktejnj; ilin prizorgas 
laktistoj, kiuj ricevas procenlon el la lakt- 
produktajoj. Kiamda agrikulturo estas kom- 
binata kun brutcdukado, gi estas komisiata 
al farmistoj, kiuj ricevas, 50, 100 aii 200 hek- 
larojn, en enferraajoj sendepcndaj, la nece- 
sajn ilojn kaj bestojn, kaj inteiŝanĝc pagas 
5li 0/0 et la octa produkto de la rikolto. 

La industrio de l'brutnro en Argcntino es- 
las plej profitiga afero, precipc dank’al la 
malallaj prezoj de 1’tero, de 1'farmo knj de 
fbruto kaj al Ia nialraultn koslo dc la edu- 
kado sur natura kampo. La proporcio de la 
riceveblnj protitoj grandajiartc dependas.de 
la uzata kapitolo, ĉur dank'al la eduksis- 
lemo, la elspezoj nc bavas aritraetikan pro- 
porcian kun la kvanlo de ckspluata brutaro; 
male, ili relalive malkreskas laŭ tio, ke pli- 
nombriĝas la brutaro. Kkz : la edukado de 

1 000 bovinoj proksimuinc same kostas kiel 
500 kaj la edukado de 2.000 apenaŭ 15 gls 
20 0/0 pll altaj ol por 1.000; do, se la perso 
noj liavas modeslan kapilalon, ili riccvas 
prollton el asocijĝo, ĉar tiel ekspluatelsprzoj 
pllmalgrandiĝas. 

l’or ekspluati oni povas ĉu aĉeli la trrajon, 
ĉu ĝin lupreni, ĉu asociigi Uun la bienulo. 
Kutime, la ncriĉaj kapitalhavantoj povas aso- 
cilĝi kun la bienulo laŭ la*jcnaj Uondiĉoj : 
la terhavanto liveras domon, enferraajojn, 
kampon necesan por brutaro kaj 800 safoj; 
la paŝtisto aĉetas 800 pliajn koj prizorgas la 
tuian brutaron. La produUlaĵo rstas fgale 
dividata intcr la bienulo kaj la paŝtisto. Tiaj 
kontraktoj estas kutime faralaj por tri jaroj. 
La produkto dc la lano, vendolaj ŝufoj kaj 
fclo estas jartine divhlnta; post Iri jaroj, !a 
plun kvanlo de la naskitnj bestoj eshis egal- 
partc divldatal 

La knpilalo ncccsn por Uc Ia paŝtisto povu 
uzi tiun sistcmon eslas proksimume jena; 
8(10 ŝafoj po 2 Sm, t 600 Sin ; 6 ficvaloj po :1U 
Sm, 180 Sm ; mebloj, iloj, k t.p. 500 Sni : entute 

2 28" Sm. Kun tiu kapitalo kaj bestoj bveran- 
toj dc 2 ĝis 3 kilogr. dc lano, la pnŝlislo ri- 
cevos proliton da 800 gis I 200 Sm. 

A. It. 

Lnfi aldono dc « le Figarŭ ». 


Volga j urboj : Kostroina kaj Kazano 


l)c 1’4« ĝis 11" julio oni havos en Kostroma 
regionan atĥcoligian kongreseton preparalan 
de kelkaj najbaraj gubernioj. Pri fti mirn- 
kontos pli dctalecn 'a «ekvanta mimcro. Nun 
mi rapidas nur diri, ke la vizitontoj dc Bar- 
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VI. La boroj kuras 


( Daiirigo ) 


La forlikaĵo, kie estis enŝlositaj la kon- 
damnitaj teruristoj, havis sonorllegon kun 
antikva horlogo. Giun horon, duonhoron kaj 
kvaronhoron, la horloĝo sonoradis ion daŭ- 
ran, malĝojan, Uiu malrapide foriĝadis cn 
aliajon, kiel inalproksiina kaj plenda bleko 
de formigrantaj birdoj. Dum la tago tui ĉi 
stranga kaj raalgoja muziko perdiĝis en la 
bruo de fgranda homplcna urba strato apud 
la fortikajo. Bruegis la tramoj, frapadis la 
ĉevalhufoj, de malproksime antaŭcn signalis 
la balanciĝautaj aŭtoroobiloj; por la karna- 
valo veniscl la ĉlrkaŭaĵoj specialaj karnava- 
laj veturigistoj-knmparanoj, kaj la tint'loj sur 
la koloj de iliaj malgrandkreskaj ĉevaloj ple- 
nigis la aeron per z.umado, ankuŭ la karna- 
valaj interparoloj iom ebriaj, gajaj ; kaj al tiu 
ĉi dissoiiado tiel konvenis lu junn printempa 
degelo, la marĉojoj sur la troluaro, !a subile 
nigriĝintaj arboj en la skvaro. l)e la maro 
varraa venlo blovis perlarĝaj malscketaj ala- 
koj . ŝajnis, kvazaŭ oni povis perokoloj vidi, 
kiel etaj frcŝaj partctoj de l aero Hugas ri- 
dantc kaj en opa atnika flngado forportiĝas 
en senliman liberan malprokaimajon. 

Dum la nokto en la lumo de solaj elektraj 
sunoj la strato silentiĝadis. Tiam la grandega 


celono, ĉu amerikanaj ĉu japanajĉu de aliaj 
nacioj, liavus ankoraŭ tempon plej bone kaj 
agruble konaligi kuu nia Volga regiono. La tri 
monatoj antaŭ la Kongreso cstas tie ĉi la plej 
bela sezono. La Volga cfektive eslas tute spe- 
ciale majesla vivplena kaj ailoga dum la so- 
mero. ('. u oni venos al Kostroma per fervojo 
cl Moskvo, ĉu per. vaporŝipo el Kazano, oni. 
ĉiam estos frapila unue dc 1’urba bordo, sur 
kiu oni, interalie vidos Ja antikvan Ipatan 
monaĥejon, kie loĝadis la fondinlo de 1’nuna 
rusa dirastio, la Katedralon, la pentrindan 
Tataran antaŭurbon. Atentu al la vaporŝipo 
ĉc unu albordiĝejo kaj rigardu du gimna- 
z.ianojn promenantajn snr bulvardeto. Inter 
ĥi gimnazianoj troviĝas jam kelkaj lervoraj 
esperantistoj. Same inter la lernantoj de la 
reala lernejo, kies unu inslruisto cstas sekre- 
tario de Kostroma Societo Esperantisla kaj 
unu instruistino, donis la unuan publikan 
kurson en la legejo de Ostrovski. La meĥa- 
nika fako de 1'teĥnika lernejo Gijov, same 
kicl la ĥemia, posedas esperantajn adeptojn. 
La seminarianoj legas jam librojn kaj Jurna- 
lojn dc l’Esp. Societo. En Kostroma ekzistas 
Komerca Icrnejo sur la Volga kajo. Bedaŭr- 
inde ĝis nun oni ne pensis interesigi ĝin pri 
Esperanto, sed la lastajn tagojn mi parolis 
kun ĝia direktoro, kaj li rilatas tute favore al 
la afero. La prCzldanto de fKonscmsocieto 
(vid. 5») ĉe la fabriko Kaŝima montras gran- 
dan sindonemon al !a disvastigndo de Espe- 
ranlo kaj ĝia praktiku uzado. 

La nomhro de 1'espcrantistoj nun ĉlara 
kreskas en Kostroma kaj tiun ĉi someron la 
alilandaj vizitonloj trovas la plej koran ak- 
ccpton nc nur de 1'esperantistoj : ĉiuj rusoj 
estus tre kontento.j vidi gastojn el fremdaj 
Jandoj. Nuntempe sur la slratoj de Kostroma 
iradas dek du ĥinoj cl ŝaoĥao kun sinj silkaj 
koraereajoj. 

Plie unu ĥina strata vendislo iradas kun 
slatuetoj kaj aliaj skulplaĵetoj el ŝlono. La 
Kostromanoj tre volonle aĉetas ĉe la ĥinoj. 

En la bele lokita Nijnij kies faman foiron 
mi baldaŭ priskribos, kaj en Kazano oni an- 
"kaŭ trovos sufiĉe da esperanlistoj, germanoj, 
francoj, angloj, italoj, kaj rusoj parolantaj 
diversajn lingvojn., 

Nuc mi pli detalc diros pri Kazano (l).iama 
ĉefurbo de Talaraĥano, kie dum tri plej he- 
laj tnonaloj de ĉl liu regiono estas okazonta 
Internncia ekspozicio aranĝala de Kazana 
gubernia Zemstvo (landdelegitaro). 

Tiuj kiuj vizilos unue lu arĥologian kongre- 
seton de Kostroma povos navigi al Kazano laii 
laVolga per vaporŝipo ; alillanke oni povos 
vcni rekte al Kazano per fervojo kaj post ĝin 
vizilo nnvigi iom laŭsuprc la Volga. La nuna 
Kazano kuŝas je kelka dislanco de Volga ĉe 
ĝia allluanto Kazanka knj ĉe la lagoj Suprn 
kaj Malsupru Kabnnoj, kuuigalaj de l kunalo 
Bulako. Ĉe la lako Kabano troviĝas bela bola- 
nika ĝardeno kaj Ednkejo por In aligentunoj 
dc la Kamo-Volga regiono: ĉeremisoj, mord- 
voj, ĉuvasoj, voijakoj kaj lataroj ; oni prepa- 
ras tic misiistojn, pastrojn kaj instruistojn por 
tiuj gentoj. 

Moskva caro Joliano ta Terurn per mflito ' 
aligis Kazanon al la rusa regno en la jaro 
1552». La plej interesa vidinda.jocn 'a Kremlo 
estas l:t turo de Sumbeka, las'u lartaro lia- 
nino. Kiam la rusa militistaro estis eksplo- 
diginlu la murojn de I’Tatara forlikajo kuj fine 
atukinta hi turon, iaslan rifuĝon de 1’iianino, 
ŝi sin Jetis de ĝia supro, por niorti mkaptita. 

E1 la libro i Esperanlaj prozajoj » oni povas 
leĝi « La reĝo kaj lia servislo ->, tradukitan 


(I) La nomo mem i Kazano » eslas Inlara, ĝi 
signifus « Kaldrono » ĉar la anlikva urbo Iro- 
viĝis en valo, ĉirkaŭila de altajoj. 


fortikajo, sur kies glataj muroj cstis nenia 
/fojreto, forŝoviĝis en senbruan mnllnmon kaj 
apartigis sin de ĉiaui viva moviĝanta urbo 
per senroova, malluma limo de silento. Kaj 
tiam la sonorado de horlogo fariĝis aŭdebla ; 
roalrapide kaj malgoje naskiĝadis la stranga, 
fremda por la tero, melodio kaj estingiĝis en 
allaĵo ; ree naskiĝadis, Irompante la orelon, 
sonaJis plende k-aj niallaŭte — interroinpiĝis 
- ree sonadis. La horoj kaj minutoj kvazaŭ 
grandaj, travideblsj vitraj gutoj taladis el 
nckonala aiteco en metalan, mallaŭte sono- 
ranlnn lason; aŭ llugadis formigranlaj birdoj. 

Tage kaj nokte nur tiu ĉi sola sonoro alin- 
gis la ĉelojn, kie la kondamnitaj troviĝis ĉiu 
aparte. (ii penetris tra la tegmento, 'ra l’di- 
keco de ŝlonaj muroj, ŝancelante la silenton 
foriĝis senrimarkc por same senrimarke re- 
veni. Iafoje oni forgesis kaj ne audis ĝin; 
iafoje oni atendis ĝin malespere, vivante de 
unu sonorado ĝis la venonta, ne konlidante 
jam al la silento. Tiu ĉi inalliberejo estis 
dilinita nur por gravaj krimuloj ; gia regularo 
estis aparte sevcra, neŝanĝebla kaj kruela, 
kiel angulo de fortikaja muro ; kaj se estas 
cbla io nobla en krueleco, do estis nobla la 
senbrua, morla, solene muta silento, aŭdi- 
ganta bruetojn kaj ctan spiron. 

Kaj en tiu ĉi solena senbruo, ŝancelata de 
malĝoja sonoradode forkurantaj minutoj,kvin 
homoj — du virinoj kaj tri viroj — apartigitaj 
de ĉio a.jn viva, atendisla alvenondenokto.la- 
giĝo kaj ekzekuto. kaj ĉiu el ili siamaniere 
sin preparis :il ĝi. 


VII. Morto ne ekzistas 


Kiel dura la tuta vivo 'l anja Kovalĉuk zor- 
gis nur pri la aliaj kaj neuiam pri si mem, 
tiel anknu nun ŝi sufcris nur pri aliaj kaj 
multe sopiris. Si prezentis al si la morton 
nur lia, kia ĝi estos io turmentiga por Serejo 
Golovin, por Musja, por aliaj, kvazaŭ ĝi tute 

ne koncernis ŝip mem. 

Kaj, rekompencante sin pro la deviga lir- 


de S-ro Kofman el la kolekto da Tataraj ra- 
kontoj prezen^ de profesoro Kalanov en la 
Arĥivoj de la ^wiversilalo de Kazan. Krom 
Universitalanoj.oni povas trovi esperanlistojn 
ankaŭ ĉe <r P^goia Universitalo » kaj « Rivera 
Lcrnejo. Gis nun mi ne scias ankoraŭ, ĉu oni 
trovus ilin ĉe la « Pastrara Akaderaio », la 
^eterinara Insj-ituto ». Elementa kaj mez- 
grada Jeĥnikaj lernejoj, la reala lernejo, 3 
knabaj 2 knabinaj gimnazioj, la Instituto por 
Iraŭlinoj, la Normala lernejo, k. t. p. 

Kazano posedas belan teatron kaj sur Ia 
placo antaŭ ĝi monumenton al rusa poeto 
Derĵavin, kuntempulo de Ekaterino la 11». Sur 
la antaŭkremla placo troviĝas monumento al 
la imperiestro Aleksandro la II». 

Nolga, ĝiaj urboj ka.j vilaĝoj estas ankoraŭ 
tre malmulte vizitalaj de la Iremdlandanoj, 
sed tiuj, kiuj kuraĝos veni, neniel bedaŭros 
tion. ĉiulandaooj estos lionvenotaj. Nuntempe 
estas ja tre nalure- kc [a Japanoj veturu Bar- 
celonon per Siberia fervojo. Tiuj el ili, kiuj 
povas komenci tuj la vojaĝon, havos la tem- 
pon pasi tra Kazano, Niĵnij kaj Kostroma, 
balti iom en tioj tri urboj kaj renle konatiĝi 
kunili. Same la amerikanoj. Cu iuj el i ! i ne 
povus navigi senprokrnste trans la ocrano, 
pasi pcr fervojo tra ('arizo, Dresdcno, Varso- 
vio, Moskvo ĝis Koslroma.de tie navigi laŭ la 
Volga ĝis Niĵnij kaj Kazano, de kie tra Kiev, 
\ieno, Genevo aŭ tra Odeso per maro ili po- 
vus atingi Barcelonon. A1 la dezirantoj Ja 
Suldelegito tre volonte donos ĉiujn informojn 
necesajn por tia vojaĝo. 

Anna Ŝarapov (Kostroma). 


31 Majo.GoEiMMM.EN — La direktebla aerŝipo 
Zeppelin, veturanta al Bcrlino ektuŝis arbon 
kaj difektiĝis. 

1 Junio. Napolo. — Mortus muzikisto Jo- 
ztfo Martucci. 

Novjorko. — Franca kuristo Orpliel gajnas 
premion da 20 000 Sm. cn Maratona-Kurado. 

2. Romo. — Pio deka per dekreto ubolicias 
la advokatojn dfe Sta I‘etro. 

3. IIauo. — Oni malfermas internacian ko- 
lonian kongreson. La tagordo entenos la 
demandon pri internacia helpa lingvo. 

5. Haiio. — Solena bapto de princidino Ju- 
lianioo. 

Mii.ano. — Oni festas la 50-an dalrevenon 
de la milito de 1859. 

7. Vieno. — Alveturo de rcĝo Ferdinando 
de Bulgarujo. 

Mahsilio. — Malfermo de la dua nacia 
kongreso de la lahoristoj de la havenoj kaj 

doganoj. 

8. Rouo. — Foriras el Kapilolo la ciklisloj 
rapidsendiloj kiuj alportas al Milano kaj 
Parizo la scnditajojn de la Roma urbestro. 

12. Pehizo. — Alveturo de la rapidsenditoj 
<Ie la Roma urbestro. 


13. Melbunano. Rcmemoro de la balalo <le 
1859 kaj inauguro de lememoriga ŝtono al 
franca kolonelo Poiilz d'lvoix. 

Bolonjo. — Inauguro de granda ailiara 
kongreso. 

Spithead. — Okazas granda ŝipparadoen 
kiu partoprenas 1 -1-1 mililŝipoj je la honoro de 
la membroj de la kongreso de ln konferenco 
de la Briia gazetaro. 

a. telmni. rr. 


meco dum la juĝo, ŝi ploris tut8jn horojn, 
kiel kapablas ploradi maijunaj virinoj, kiuj 
konis multe da malĝojo, aŭ junaj, sed tre 
kompatemaj, bonkoraj homoj. Kaj la supozo, 
ke ĉe Serĉjo povas eble ne okazi tabako, aŭ 
eble ĉe Verner mankas la dense infuzita teo, 
kiun li kulumis, — kaj tio ĉi estas ankoraŭ ol- 
done al la deviga morto — suferigis ŝin, eble, 
ne malpli, ol la pensoj pri la ekzekulo mem. La 
ckzekulo estas io neevitebla, eĉ io llanka, pri 
kiu pensi eslas senutile.sed, se al iu en malli- 
bercjo, kaj tiom pli autaŭ la ekzekuto, mankas 
la tabako, tio estaa tute neelporlebla. ŝi re- 
memoris laŭvice la agrablajn detalajojn dum 
la kuna vivado kaj sentis mortan timon, pre- 
zentante al si la rendevuon de Sergej kun liaj 
gepatroj. 

Kaj rilate al Musja ŝi aentre apartan kom- 
patemon. Jam delonge ŝajnis al ŝi, ke Musja 
amas Verneron, kaj kvankam tio estis tute 
nevera, tamen ŝi revis pri ia bonajo kaj io 
luma por ili ambaŭ. Dum la libereco Musja 
havis arĝentan ringon, sur kiu estis cizitaj 
kranio kaj osto, ĉirkaŭitaj per prunelkrono ; 
kaj ofte Tanja Kovalĉuk kun malĝojo rigar- 
dis tiun nngon, kiel simbolo de sindcdiĉo, 
kaj jen ŝerce, jen serioze, ŝi petis al Musja 
forpreni ĝin. 

— Donacu ĝin al mi, — petadis ŝi. 

Ne. Tanjo, mi ne donacos. Vi do baldaii 
bavos sur la lingro alian ringon. 

Aliilanke oni kredis ial, ke ŝi nepre eĉ tre 
baldaŭ cstas edziniĝonta, kaj tio ŝin ofendis, 
— ŝi deziris nenian edzon. ŝi rememoris 
tiujn ĉi duor-ŝercajn interparolojn kun Musja 
kaj tion, ke nun Musja efektive estas kondam- 
nita, kaj larmoj de patrineca kompato sufo- 
kis ŝin. Kaj ĉiufoje, kiam sonoradis la hor- 
loĝo, ŝi levadis la vizaĝon, kovritan per lar- 
moj kaj aŭskultadis — kiel oni akceptas tie 
en la aliaj ĉeloj tiun .ĉi daurau persistan vo- 
kon de la morto. 

Musja do estis feliĉa. 

Metinte la manojn posten sur la dorso, en 
granda, ne laŭkrcska, mallibernla mantelo, 


TRA LA MOiMDO 


Vojago tra la valo de Rejno 


( Daiirigo ) 


Eĉ, mullnj lokoj en ŝtonegoj, elsfaras el la 
akvo ; ilin la flunjo ĝis nun ne povis tute 
forigi. La plej mallarĝa loko de la Iluejo estas 
la ticl nomala » Binger Loch » (Truo <le Bin- 


gen) ; tie la ŝipisto devas zorgeme serĉi I 
ĝustan vojon inter la sennombraj rifoj. Se 
oo pensu ke vi vidos dum tiu ĉi parto dc I 
veturo nur nudajn ŝtonegojn ! Ho ne ! InU 
ili sin etendas ĉarmaj vilaĝoj, kaj iliaj gaji 
enloĝantoj salutas vin el siaj beletaj dom 
kaj ĝardenoj. Mullaj el tiuj ĉi vilaĝoj estl 
famekonataj tra la tuta mondo pro la bon 
vino kiun produktas iliaj regionoj ; mi cita 
nur Boppard.St.Goar, Bacharach, Lorch, Asj 
mannshauscn kaj Rŭdesheim. Traveturin 
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nuiNOJ DE hammehstein (apud Lenlcidorf) 



la « Truon de Bingen » oni rimarkas sur )n 
maldekslra bordo la urhon Bingen k<in la 
enlluejo de la Nahe, sur la dekstra Rŭdes- 
heim kaj super ĝi, sur la monto, « Nieder- 
\vald », la Germanan nacian monumenton. 

Nun la valo ree larĝiĝas. Ĝesas la ruinoj 
ĉesas la ŝtonegoj ; anstataŭ ili oni vidas fruk- 
todonantajn kamparojn. La Rejno tieĉirkaŭ- 
lluas multajn insulojn. 1’asinte lCliville kaj 


Biehrich, )a ŝipo a bordiĝas en Mainz. Mai 
estas tre malnova interesa urbo; ĝi havi 
helajn preĝejojn kaj aliajn konstruajojn (ek 
la kastelode la princo-eleklisto); de la belej 
promenejo sur la bordo de la Rejno oni vidl 
la helan ponlon super la rivero. 

Ne pli longe, mi povas akompani vin, 
ja nur promesis al vi, gvidi vin dc Koeln 
Mainz Mi Ire rekomendas al vi viziti la hel 
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OHHHfVESEI. 


urbon I'rankfurt kaj ĝian Inlernacian Aerve- 
turan Ekspozicion. 

(!u la vojaĝo tra la Rejoa valo plaĉis al vi? 
Mi kredas cerlc. Do venu mem kaj vidu, ĉu 
ne ĉio estas multc pli bela ol mi provis pris- 
kribi ĝin ! U. E. A. volas plifaciligi al vi liun 
vojaĝon ; ĉar laTurisnia Fnko intencas aranĝi 
Rejnan karavanon. Sc vi volas partoprcoi. 


skrlbu al S-ro Komilatano I Sed ankaŭ 
vi estos honvenanta ĉe la gastamaj Rejn 
ilanoj. 


II. Arntz, 

Del. dc U. E. A.. prez. de E 
grupo Bnd Godesberg 
(Hejno Espernnto-Kolonio 


* 





BRANUACII 


Kun, anlaŭe, Warksburg 
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kiu strange similigis ŝin al viro, junuleia 
knabo, vestinta fremdan veslaron, ŝi paŝadis 
egalmezure kaj senlace. La manikoj de man- 
telo estis tro longaj k»j ŝi refaldigis ilin, kaj 
maldikaj.preskaŭinfanaj malgrasiĝintaj hrakoj 
elstaris cl larĝaj malfermoj, kiel fiora trunketo 
el kruda malpura kruĉirt La kruda tuko pi- 
ketis kaj frotis la blankan delikalan kolon 
kaj iafoje Musja pcr movoj de ambaŭ manoj 
liberigis la gorĝon kaj singarde palpis per la 
fingro tiun lokon, kie la incitita haŭto ruĝiĝis 
kaj doloretis. 

Mu«-ja paŝadis — kaj emociiĝante kaj ruĝi- 
ĝante pravigadis sin antaŭ la homoj ŝi pravi- 
gadis sin je tio, ke Sin junegan, sensignifan, 
kiu faris tiom malmulte kaj tute ne heroi- 
non, oni submetos al tiu sama bela kaj ho- 
nora morlo, per kiu ĝis tiam morlis veraj 
herooj kaj martiroj. Kun senhezita kredo je 
honia boneco, kunscnto kaj amo, ŝi prezentis 
al ŝi, kiel la homoj emociiĝas nun pri ŝi, kiel 
ili sufcras kaj kompatas, — k»j ruĝiĝante ŝi 
scntis skrupulon, kvazaŭ ŝi faris ian grande- 
gan maldehkatecon, mortante sur la pcndi- 
gilo. 

Dum la lasla rende.vuo ŝi jam pelis la ad- 
vokaton, ke lf provizigu ŝin per veneno, scd 
suhite ŝi ekmeditis : knj se li au aliaj pensos, 
ke lio ĉi estas koketccoau malkuraĝo, kaj ans- 
tataŭ morli modeste ka j serimarke, ŝi faros 
eĉ pli grandan hruon ? Kaj ŝi rapideme aldo- 


— Certe, mi estas junega koj mi povus J 6 1 
koraŭ longe vivi. Sed?... J 


ms : 


- Cetere ne, ne estas hezone. 

Kaj nun ŝi havis nur unu deziron : klari- 
gi al la homoj kaj precize pruvi al ili, ke ŝi 
ne estas heroino, ke morti tute ne estas ti- 
mige, ke oni ne kompatu ŝin kaj ne zorgu 
pri ŝi ; ankaŭ klarigi al ili, ke ŝi tute ne estas 
kulpa je tio, ke oni submetas ŝin junegan, 
sensignifan al tia morto kaj oni faras tiom 
da bruo pri ŝi. 

Kiel homo, kiun oni efektive akuzas, Musja 
ŝercis pravigojn, penante trovi alraenaŭ ion, 
kio plialtigns ŝian oferon, donus al ĝi ĝustan 
valoron. ŝi meditadis : 


Kaj kiel kandelo malhcliĝas en la brilo ' 
leviĝinla suno, liel ŝajnis al ŝi malbrila 
mallicla la juneco kaj la vivoanlaii lio gra 
kaj radiluma, kio eslas lumigonla ŝian 0 
dcstan kapon. Do nenia pravigo. 

Sed eble tio aparta, kion ŝi portas en 
animo — la senlima amo, la senlima preteco 
heroajo, la senlima malzorgo pri si me 
F.feklive, ŝi ja nc esta kulpa, ke oni mal 
pis al ŝi (»ri ĉion, kion ŝi povis kaj inten 
— oni morligis ŝin sur la sojlo de 1’temp 
ĉe la suho de 1’altaro. 

Sed se ĝi eslas tiel, se Ja homo valoras 
nur pro tio, kion li faris, sed ankaŭ pro ĥ 
kion li volis fari — liam... tiam ŝi meritas 
martiran kronon. 

— (lu vere? pensas Musja hontcme. Gu vf 
mi merilas? Mi estas imia, ke la homoj plo 
pri rai? Ke ili emociiĝu pro mi, ticl io9 
granda kaj sensignifa ? 

Kaj ncesprimehla ĝojo plenigas Sin. Es 
jam nek duboj, nek hezitoj : ŝi estas akcc 
tita en la senon, ŝi rajte eniras en la vic 
de tiuj heluloj, kiuj dum cenljaroj tra 
brulŝtiparo, turmenloj kaj ekzekutoj irad 
al alta ĉielo. Mela paeo kaj kvieto, aenli 
mallaŭlc brilanta feliĉo. Kvazaŭ ŝi jam forl 
sis la teron Uaj proksimiĝi al nekonata sO 
de ]’vero kaj vivo, kaj senkorpa ŝi llirta 
en ĝia lumo. 

— Kaj tio ĉi cstas morto ? l)o kia mo 
estas tio ĉi ? — pensns Musja feliĉege. 
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Trad. D-ro J. OsTR<ivsKir 


( Daiirifjota ). 
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ESPERANTO 



UNIVERSALA ESPERANTO- ASOCIO 


U. E. A. 


OFICIALA INFORMILO 


Fako I' : ADMINISTHADO 


I 


O/iciala liulleno N° ?. 

Niai kunlal)oranloj k .j rnfinbroj trovos ĉo 
inforrailoj de Fakoj Komerco, J .nuloj, Tu- 
itno raportoton p-i I» ricevitnj respondoj 
Oliciala Bulteno N* 2«. Ni pt-zure ko- sta- 
s, ke la plej multaj el niaj Del. & Snbdel. 
ovis ta klopodojn pre kribitajn en niaj 
taunj cirk.ileroj. Memkompreneble pro la 
Verseco dc la lokaj kondieoj, nc ĉiuj ega'e 
kcesis, sed ili de tio ne raalkuraAiAu. Ili 
t u certaj. ke la klopodoj koraencitaj ĉu ĉc 
imercistoj, ĉu ĉe hotelistoj, eĉ se ili ne 
j liveras rczuHnlon favoran, jam rlikas al 
), kc liuj rond j ekscias pri U. E. A. kaj 
t s atentiga aj pri fiia signifo. La kampo 
tos do pli booe prcparita por mosIo.ĵ klo- 
)doj Kelkaj Del. & Subd**!. plcndas pri la 
anko dc naeilingvaj broŝuroj i ri U E. A., 
cciale redakt«taj por praktitnj ro-.doj. Tiu 
anUo estas nun forigaln por la ĉcfaj naciaj 
,g VO j . Ni trc esperas, ke niaj kunlaborantoj 
:os de nun nian propagaodilon en nacia 
igvo, speclale por varbi Ksp-iojn entrepre- 
Ojn kaj precize konigition k'on nun povas 

Ifli U. E A. 

Ketkaj Del. ne provis la klopodojn prlskri- 
lajn, ĉar ili opinias, kc Ksperanto ne suliĉe 
svast ĝis en ilia loko. Ili ne forgesu. ke nia 
racio nc estas poresperanta, ‘c I perespc- 
nta, kc ni nenion pelas /)or Kspcranto. scd 
ir proponas dillnitajn servojn, inierŝanĝe 

• kotizajo. Por ke lirnio aliĝu al U. K A. 
tute ne bezonas ŝali Ksperanlon ; nur 

■cesas, kc ĝi konu niajo servojn kaj ilrziru 

n provi. ... 

P.n samu nlato, aliaj J>cl ŝ.jnas rairi, ke 

aj bultenoj piiparolas dentandojn ne pure 
trespcrantajn (ekz junuloj dungado, vo jaĝo 
! junuloj eksterlanden, k. c.1 A1 tio ni 
>Viis our ripeti, kc U K. A. celas la uzadon 
: Ksperanlo. scd nc ĝian senpcran propa 
‘odon, ke ĝi celas U krcon de inlcrnaciaj 
5voj kaj por t o uzas Esperaotnn ĉar la 
Ver.-liogveco estas la plej grnnda baro por 
slarigo de tiuj servoj. 

Kksler tiuj manketoj, la respoodoj estas 
ncratc tute konlcntigaj kaj aleslas pri la 
rvoro de niaj kunlaborantoj, ilia kompreno 
nfa programo kaj ilia deziro ĝin realigi, 
4 lati siaj 1‘ortoJ. 

; La Dei. & Subdel , kiuj ne ankoraii scn- 
iisian respnndilon.ricevis averlilon pri tio 
Imnvolu nepre scn li la respondilon, kiaj 
n estas la rezultatoj cle iliaj klopodoj. 

Novuj Subdelegitoj. 

Basha (In lujo). — S ro Mŭblenpfordt 
o Robert NVtcokhaus & Kio). 

Bbi.gr A n (Serbujo. S-ro .1. Neundovie 

Icleni Venac). 

Chĉzakd (Svisujo) - S ro Kdgar Imebnud 
IUarlem (Holamio). - S ro Y. H -W. Ha- 
rmehl (30 Kinderhuissingel) 

Ionk(Epino (Sveil.) — S-ro G. l undbergh. 
Lulea (Sved ). — S ro K.-E. Kranson (Ster- 
Uin, 25) v 

Pont-Aodemkr (Kure, Franc.). — S-ro 

4 Deschamps. 

Pornik (Loirc-Iof , Franc.). — S-ro E. Bour- 
i. 

Praihie dl' CmKN (Wisc., Usono). - S-ro 
S. Cray. 

SrRAŜtN (Bohem.). — S ro L. FIenych (po t 
htjbec). 

StiMF.(Sved). - S-ro J.-K. Smidberg. 
‘ŝzolnok (Hungar.). - S-ro D- Feher Mi- 

ly. 

Voihon (Iserc, Franc.), — S ro P r " Ioury 
rue Mon'goIller) 

'.ntute 650 lokoj,‘20t) Del. kaj 165 ,Subd. 
ianĝoj : La Del. de \Vien estos -le nuu S-ro 

* E. Soŝ, Tuchlauben, IX — Oni korrktu 
la Jarlibro Gmund per Gmunden (Ober- 

slerrcich) — L« Del. de Limogrs estas 
n S»> Lamant, antaue VicJel. (rue des 
•ites-Maisons). - La Del. de Uannover 
as nun S ro Gottgetreu, Rundestr., 13. 

Hspe rantiaj Nntreprenoj 
b| (> Listo) 


Firmoj ;* 

ENTE-io Cqok, London (Angl ). 
ernAcia Traduka Oficejo, Bigalke. 
)\vinktl, Schleinitzstr, M> II, Bromberg. 
tHE.ro a Ksperanto », A. Suiiarof, Tvers- 
2H, Moslcva. 

ŬKAZA KOMFANIO FOR VENDADO f)E AfO 
i Komeri.ajoj, Tiflis. 

Institucioj : 

tituto Ciikve, 36, rue Vivienne, Paris. 
•artemento Oi-icfrovizejo, Tarvobre- 
lalicio). ‘ 

Garetoj 

slanda Kspkrantisto, Nev»kij, 4°. Pe ' 
rgo, 

Societoj i 

INCA SOCIKTO POR CA pROBAGANDO DE 
1ANTO (S, F. P. K.).Prez : Tli. Cart, 12 
ouHlol, Paris. 

if.ma Unio Esheranto (B. U. K ). Prez : 
adil, Cafe Union, Prajia. 

)EHACIO 1)E LA ESFERANTISTAJ GRUFO.I 

urgonio. Prez : Frof. Bord; SeK : H. 
tuillet, Heatine (Franc.). 


Grupo Esperantista df. Avigkok. Prez : 
de Casteljan ; Sek : Chatelet, 4, rue des F.tuves, 
Avignon (Franc.). 

Grupo Esperantista df. Bordeaux. Prez : 
Df« Bergoniĉ ; sek : Mar!y, 11, rue Saubat, 
Bordeaui (Franc,). 

Grupo Esperantista »e Saikt-Ktienne. 
Prez : P. Maurin ; sek : Pevraud, Sl.-Etienne, 
(Fr^nc.). 

Grupo Ksperantista « Verda Stelo » DE 
Chai.on-sur Saone. Prez : Griveaux ; sek : 
Mary, place du ChAtelet, Clialon-sur-Saone, 
(Franc.'. 

Grupo Esperantista de Macon, Prez : 
Coliot, not^rio, Macon (Franc.). 

Iloleloj : 

Aix en Otiif. : Hotel du Commerce. 
Bengtsfohs : Ilotel ile Henglsfors. 

Davos (Svis) : Ilotel Rhaetia. 

Franfkurt •' M : Hotel Anton. Niedenau, 12. 
Krakoav : Pensionhotelo, VValskaslr, (i. 
Lausanne : Pensionhotelo Ste-Lnce, slaci- 
domo. 

Meggen (Svis) : Esperanlo Paradizo. 

I*aris: Ilotel Internalional, 11, rue Bacl.au- 
mont. 

Rociiefort (Belg ) : Hŭtel Hiron. 

Tehdki. (Hispan.) : Hotelo Jose Monlesinos. 
Tarnobrczg (G.licio : llotelo Hozar. 
Entule 61 Esperantiaj Entreprenoj. 


Fako II» : FINANCOJ 

Mnnata raporto : Etalo dc la Financoj 

inonalo majo 


dum 



F.ns|H70j 

Els|M‘Zoi 

Fsko adminislrndo 

186 73 

28 76 

Subfako Varbado; 


1 89 

Subfako Varbado 


51 36 

Fako Financoj • 

23 31 

2 24 

Subfako Ekspedado 


6 73 

Fako komerco 

26 52 

81 12 

Subfako Ekspozicioj 


74 48 

Sumoj 

286 56 

240 52 

Kn kasoj la 1 *••• de majo . . . 

268 50 


Kn kasoj ia 1 *» de junio... 


258 54 


£ 505 06 


505 06 


Bilanco 

Duni la monato majo la autaŭviditaj ens- 
pezoj estis 250,33. La eospezitajoj do mal- 
superjs la antaiividitujn enspezojn je 
r? 13 J7. 

Et la Sm 258,54 kiuj ni havas en la kasoj 
ni ŝuldas por diversaj fakturoj (insignoj. pre- 
sajoj, prcmioj, k. c.) proksimume Sm 200, 
grandaparte jain pagitajn aii pagntajn dum 
monato juuio. 

Konslanta mondonacado por U. E. .1 . 

Ni liavos - gravajn eospezojn dum vcnont-j 
inonatoj : nova eldono de jnrlibroj, de insi 
gnoj, eldono dc anglolingva kaj ruslingva pro- 
pagandaj broŝuretoj, kongressj elpsezoj (orga- 
nizo de vojaĝoj k. c ). 

Ni «lo nin turnas al niaj samideanoj, pe 
tante k» ili ne forgesu. ke la konstanta mon- 
donacado por U. E. A. estas ĉiain malfermita. 
Ni rememorigas al ili, ke lau la regularo, 
ĉiu persono kiu dooacis alraenaŭ 16 Srn estas 
bonfarinto membro de Esperantio. 

Jen la listo de la donacintoj dum monotoj 
apri’o k-j majo. 


Fisher (Tillis) 

,Sm 

2 

40 

Tess* er (Dresdeo).. . 


0 

72 

P Kastner (Geneve). 

• • • • 

6 

> 

Dietrich (Brŭnnj . . . . 

• • • • 

0 

84 

Jannasch (Leipzig) . . 


1 

60 

Arre (Linkoping) . . . 

• • • • 

1 

04 

Surno 

• • 1 f 

12 

60 

Antaŭaj sumoj(korekti'a) 

540 

13 

Tula sumo . .. 

Sm 

552 

73 


Mondonacado por Sicilianoj. 

Ni ricevis el S-ro Delegito Vogler el Ham- 
burg la monsumon da Sm 5 kiel donacon de 
G. E. S. por la suferintoj de Sicilio. Tiun 
monsumon ni sendis, jam la 17»" de Aprilo, 
al la Internacia Komitalo de Ruĝa Kruco en 
Geneve, sed ĉar ĝi alvenis iora malfrue, post 
fermo de tiu monkolekto, ni forgesis ĝin 
publikigi cn n Esperanto », oni bonvolu ni 
senkulpigi pri tiu forgeso. 

Eakluroj al niaj Uelcgiloj kaj Subdelegitoj. 

Ni rememorigas al niaj DcKgitoj kaj Subde- 
legitoj, kiuj havas debitou da pli ol I Sra, ke 
ili ricevos fakturon de la Financa Fako de 
U. E A., kiel kutime, en la unuaj tagoj de 
julio. Ili bonvolu kiel eble plej rapide sendi 
la deili ŝulditan nionon al Fsperantio, 8, rue 
Rovg-Lijsberg Gcnive ( Svisiijo ). 

Tiu takturo enhavos la kotizajojn de la 
Esperanliaj entrepremy de 1« regiono de la 
Del. au Subdel. al kiu ĝi estos sendata. Ili 
bonvolu do jvlopodi, se tiu ne estas jam 
farila, por ke la diritaj kotizajoj estu tuj pa- 
gat" j 

La Financa Fakestro, 

Tb. Rousseau, 

Fako IV* : ESPERANTO OFICEJOJ 


Raporto pri la slato de la Esp. Of. 

La Komitatano de fako Esperanto-Oficejoj 
ricevis de la Ilel. kaj. Subdel. 140 respondojn 
al la cirkulero demandaro, sendita dura Apri- 
lo 1909. Laŭ ili estaa fondita novaj Esp. Ofi- 
cejoj en la 59 jenaj lokoj : Abbevdle, Alten- 


dorf, Annecy, Bad. Beiclienhall, Bellegardc, 
Bern. Bologna, Brighton.Brombcrg, Budapest, 
Charlottenhurg, Coventry, Dijon, Dover, Du- 
blin, Evansville, Hastings, Karlsruhe, Kra- 
ko\v, Le Locle, Lohmen. Lomnice, Louhans, 
Lŭbeck, Lightctilfe, Mexico Mindclheim. Mi- 
sido, Moreuil, M. Ostrau, Moulins, Na- 
polo, Northampton, Noury-Bedzin, Nuits, 
Praskaĉka, Prostejov, Redon, Roanne, Ros- 
tock, Rothesay, Salera, S«n Sebastian, Saint- 
Meard-de Drome, Sch\veinfurt, Sebni«z, S. Gra- 
venliagp, Shefiield, Silistria, Stuttgart, Syran, 
Taillette, Tarnobrczg, Teruel, Tortoza. Tŭbin- 
gen, Tulte, Vichy, Worms, Wŭrzl)urg. 

Kt ili 16 eslas plene orgaoizitaj ; en 53 el 
ili troviĝas unu persono, kiu parolas Kspe- 
rante. La adresoj de ĉiuj Esp Of novaj kaj 
raalnovaj kun ĉiuj koriktoj aperos en la 3» 
aldono de la Jarlibro. En liu aldono, la Esp. 
Of ĉe kiuj iu paro'as Esperante estos inon- 
tralaj per litero p. Car malmullaj Del., en 
kie- urboj jam tkzisias H.p. Of. respondis la 
cirku'eron, ili bonvolu respondi tuj pri la 
demando. ĉu iu parolas Esperante ĉe la Esp. 
Of. La suma nombro de la Esp. Of. eslas nun 
162 el kiuj 79 plene organizita j . Ni tre dan- 
kas ĉiujn Del. iSubdel., kiuj bonvolis rcs- 
pondi nian dcmandaron ĝustatempe. 

Fako V» : TURISMO 

A Ikongresaj vojaĝoj. 

Por la unoa vojaĝo la Fako Turismo nropo 
nas jcnan vojoa : Varsovio BerJin-Frankfurt- 
Strassburg- Lyon • Marseille - Barcelono Port 
Vcndrcs - Toulouse - Bordeaux - Paris-Aachen- 
Berlin-Varsovi". Lauvolc ta vojaĝantoj povos 
uzi saman vojon por iro kaj reveno. IIulloj 
iranlc : en Franklurt (Ekspozicio) l.von 
(llagon); rcvenanle : Paris, Bad Gode-berg 
Berlin. 

Pri dctaloj oni sin turnu al Sro Dr M 
Ka»dt, Handelskammersvndikus. Brombcrg 

La kongresontoj el Au trujo sud-orienta 
Germanujo alveluros al I.von tra Buflis (Ro 
mansborn) Zur ich-Bern-Genĉvc kaj rcnkoutos 
la r*liajn en Lvon. IJalh» lauvola en Bern aŭ 
Genĉvc. » 

l)nn vojajro : Boulogne (kaj Bruxclles) Pa- 
ris - Bor«ieaux -Toulouse Port Vendr cs-Barce- 
lono - Headave - St-Nazaire (aŭ Cherbourg)- 
Havre-Boulognc. Iialtoj en Bordeaux kaj 
Paris. 

Tria vojaĝo : Vaporŝipe al Hamburg rekte 
al Valencra. Forveluro el Ilamlrurg la 21 Au 
guslo pcr vaporŝ'po « Stambul • de la Le- 
vanle-Linio. Piezo dc la liileto ĝis 81 » Sm. Vi- 
zito de la l\kspo/.icio en Valencia. Iteveno aii 
fervo e kun vojpĝo unua aŭ vapoiŝipe sur 
sarua vojo. 

Pri detaloj de tiu vojtĝo sin turni at Sin- 
joro Delegito W A. Vcijlcr, ltathaussirasse 
10' IlHml)urg. Oni mendu la bileton kiel ehle 
plej baldaŭ. 

Pri bilelpreznj kaj preciza lioraro ni povos 
scligi nur post kclkaj «agoj en In vcaonla 

numero de Esperanto. 

Intcrtempe oni disseodos invitcirkuleron 
«1 ĉiuj petantaj ĝin ĉe la sub‘kribinto, nŭ ĉe 
Esperantio, 8 Bovy-Ly»berg Geneve. 

Bern (Esperantio) 1 Julio 1909. 

J ScHMID. 

Fako VI - : KOMKRCO ET INDUSTIUO 

Reklamu Subfuko. 

Ni informas ĉiujn Ksperantiajn entre- 
prenojn, ke la sidejo de la Reklama Sub 
fako de U. E. A estas trnnsiokigata je la jena 
adreso : S ro Balandra. Chalon sur-Saone 
(Francujo). Oni do bnnvolu sendi al ĉi tiu 
adreso ĉiujn pekajojn de reklamiloj difi- 
notaj por la dissendado al la Del. de U. E A. 
C.e la sama loko estas la ekspcdejo de U. E 
A..La tarifo restas same kiel antaŭe. Pri tiu 
sublako oni legu ĉiujn detalojn sur paĝ<j 
35-36 de la Oficiala Jarlibro. 

Fako VII» : JUNULOJ 

Haporto pri Biilleno n» 2. 

La demandaro de Bulleno n- 2 estis jena : 

1. C.a vi komunikis al la lernejcstroj la lete- 
ron scnditan kun la Oficiala Bulteno n° 1 ? — 

2. O.u vi sukcesis instigi Esp. kurson por 
gejunuloj en via loko aŭ ĉu jam estas tia 
kurso? — Eo kiuj lernejoj? Kiom da lernanloj? 
Ca la lern .ntoj aliĝis ai U. E. A ? — Bon- 
volu kunsemli la liston dc de la gejunoloj, 
kiuj : a) deziras korespondi, bj vojsĝi duin 
libertempo eksterlanden, c) resladi liber- 
tempe en eksterlamlaj fainilioj, d) trovi ofi- 
con ekslerlande. — l. Cu vi konas Esp. fa- 
miliojn, kiuj akceptus frcmdan junuloa au 
junulinonl dum lit crlempo por ellernado de 
enlanda lingvo? 

Gis nun respondis t»5 Del. la transdonitan 
bultenon. La norabro de la lernantoj en 
kursoj kauzilaj per U. K. A. estas entute 
841. Kl ili fariĝis F.sperantianoj ĝis nun 70. 
Precipe favore oni akceptis nian ktopodon 
cn la sekvantaj urboj : Beaune. Aix-en-Olhe. 
Tilsit, Annecy, Moulins, Nuits, Brautisch\veig, 
Praha, Hali(ax, Siedlce, Vladikaukaz, Halifax, 
Teruel, Serpuiiov, Helsinborg, Lausanne, 
Gent, Moresnet, Sens, Limoges, Davos. Kn 
multaj aliaj urboj la letero estis komunikita 
al la lernejestroj. La rezultato de ĉi liu 
klopodo estas do ĝenerale kontcntiga, liom 
pli ke ĝi unuafoje estis farita. Deziras kores- 
pondi plej parte per iluslritaj poŝtkartoj 48 
gejunuloj. Kelkaj dezi.as restadi libertempe en 
eksterlandaj familioj, kelkaj serĉasolicon eks- 
teriande kaj kelkaj famiiioj volonte akceptus 
au interŝanĝus junulon dum liberteinpo. La 
junula fako «le U. E. A. zorgas nun pri tiuj 
petoj, kiujn oni povos legi en liu N u . — Uni- 
versilatan gvidfotion oni eldonos en Birmiog- 
ham, Dijon, Debreczen, Geneve, Neuchatel 
kaj Praha. 


• • 


Nia fervora Delegito S-ro Backmann, el 
Ilelsingborg aranĝos en Aŭgusto vojaĝon 
kun 16 junulinoj tra Kopcnhagen kaj kelkaj 
germanaj urboj. Inter illi estas : Kopenhagen, 
Ilamburg. Ilannover, Magdeburg, Leipzig, 
Dresden.Berlin liaj Lŭbeck.La Esperantiaj De- 
legitoj kaj precipe la Konsuloj por juuuloj es- 
tas petataj varme akcepti kaj helpi ia sve- 
dajn vojaĝantinojn laŭ sia tuta povo. 


Esperanliaj liiformoj 


Amstmlam (Holando). — En Amsterdamo 
jus komcnciĝis du kursoj por policanoj kun 
sume 40 partoprenantoj Tiosignifas grandan 
antaŭenpaŝon por Holando ĉiusemajnc nin 
vizilas frcmdlandaj Ksperantianoj, kiujn ni 
hetpas, koodukas laŭpove, k. c. Dc nun la es- 
traroj de Tipogralista Ligo (adr. Klovcniers- 
burg\val 56) kaj de ligo Marista (a«lr. Katten 
burgervoorstrat 2), korespon«las Esp. 

W. N. 

Beaune (Kranc ). — Komitato dc. In Bar- 
gonja vino. — Ofte la nefrancoj estas embara- 
sataj, kiam ili deziras provizi sian kelon per 
bonaj vinoj. Kie trovi fidindajnn informojn ? 
Tute simple skribante al la Prezidanto de la 
Burgonja vino, S ro Leonce de Monlille en 
Beaune. Ankaŭ oni povas sin turni al S-ro 
Malhieu, unu cl fondintoj, direktoro «ie la 
Knologia Stacio (scienca laborejo por la studo 
dc la vino). kiu ĉiujarc malferinas kursojn du- 
semojnajn sekvatajn de progresemaj vinbien- 
uloj komercistoj trancaj kaj fremdaj. Ln 
Komilato, kics cstraro konsistas cl la plej 
bonorindaj negocistoj ne vendas vinon. Nur 
ĝi propaeandas por konigi kaj ŝatigi la Bur- 
gonjajn vinojn, precipc pcr donacoj. Jam ĝi 
senpage sendis milojn da boteloj en multnom- 
braj oticialaj festenoj kaj regionaj au inlerna- 
ciaj Kongresoj. Kkzemple la Komitalo afablc 
donacis grandan kvanton da plej bona vmo 
por la kongrcsa festcno, kiu okazis en 
Beaune, la 2»" de majo.Tiamaniere la trinkin- 
toj allogilaj klopodas por aĉeti samon bOne- 
gan viuon kaj sin turnas al la espcranteiua 
prezidanto, kiu tuj sendas la oficialnn liston 
de la firmoj aliĝintaj al la Komilato de la 
Burgonja vino. 

La Delegito : D-ro A. Vesoux. 

Dublin (Irlando). — Fervore lie laboras por 
U. K. A. S r " Jaincson Jolinsoc, nia Del., kiu 
varbis jam 26 membrojn. Fondiĝis Ksp. of. 
ĉe lilirejo Ilnnna et Neale (18 Nnssau Str). 

Falun (SveiL). — l\speranto kaj Kspcrantio 
progresas en Falun. La nombro dc espcran- 
tianoj pligrnmiiĝas. — La 16 19 dcjuniooka- 
zis grava tutsveda kunveno de instruistoj. 
Tiam faris paroladon pri l\speranto kiu 
U. K A, adjunkto Zaclirisson cl Karlstadt, 
Subdel. de U. K. A. kaj verŝajne baldou 
novn prezidanlo dc Sveda Ksp. Societo. Tio 
estas Ire grava, ĉar dum la tula kunvcno oka- 
zis krom tiu ĉi nur unu parolado. 

Anlaŭ kclka leinpo la Del. «lissendis al 36 
lokoj en Svedujo proponojn kaj multaj certe 
sentiis sian aliĝon rekte al Gcneve. — Kiain 
la nombro de esperantiaj lokoj estos suliĉe 
gran«Ia en Svcdujo, ni dividos la landon en 
regionoj kun po unu Delegito kaj Subdelegitoj 
kaj enpresigos anoocojn pri U. K. A. en gra- 
vajo Juri-alojn. 

F. S. 

Genovo (Ital ). — (iis nun liu grava ha- 
venuibo restis ekstcr nia afero. Fondiĝis 
nun grupo kaj « kzistas Subdel. por U. K A., 
kiuj komencas agi por U. K A. Oni esperas 
bonajn rezultatojn. 

Gera iGennuo). - Ĉiumarde gustolahlo en 
kafejo « Koisisano »; jurnalo « Esperanto », 
tie legcbla. Afiŝa eimontro atcntigas pri tio. — 
Fremdlandanoj, kiuj votas studi germanlin- 
gvon Irovos en Gera bonajn institutojn kaj 
pcnsionojn. Naturo kaj arto interligiĝas por 
havigi amuzan restadon Montcla ĉirkauajo 
logas al veturado kaj migrado. 

Liĉge (Bclg ). — Nia nova Subdel. S r ° Le- 

bau, por komenci sian agadon puhlikigis en 

grava belga gazelo, « la Dcpĉctie » Ire plenan 

artikolon pri U. K. A. kaj ĝia nuna utilcco, 

kun traduko de nia Ksp. propagandilo. 

# 

Limoges (Franc.) — La Delegito de U. K. 
A. sciigas al ĉiuj esperantistoj kiuj iros al 
Barcelono, ke ili eslos kore akceplatsj <!e la 
tiea esperanlistaro. ili nur bezonos konigi 'a 
lioron de sia alveno, al la Delegito kiu sen- 
dos Konsulon par ilin atcndi ĉe la stneidomo. 
Oni preparas akcepton por la traveturontoj 
Kongresanoj. 

Medina (Hispan.). — La Esp. Grupo Me- 
dioa intencas montri dum la venonla sep- 
tembro, la disvastiĝadcn de U. K. A tra lu 
tula raondo kaj sekve Espernnto Por tio ĝi 
volas fari matgrandan espcrantan ekspozicion 
kaj bezonas raaterialojn. N a Delegilo «*n 
tiea urbo petas al la Ddegitoj kajSubdelegitoj 
de U. E, A. kc ili bonvolu sendi al li poŝlkar- 
tojn (eble vdaĵojn de urboj), prospektojn 
kaj aliajn. Same li petas al la esperantaj ga- 
zetoj, keike da ekzempleroj k t. p. 
Adresu :Sinjoro Frederico Garcia y Diaz. De 
legito de U. K. A.-Mediundel Campo(Hispan.). 

Moakvo ( Rus). — La Instrua Fako «le )a 
Societo por la Disvusiigo «le Toknikaj scien- 
coj en Moskvo storigis « Komitaton por Ins- 
truaj Ekskursoj ». Tiu ĉi Komitato arangas 
en la nuna jaro vicon da rondvojaĝoj ekster- 


landen specinle por instruistoj. La partopre- 
nantoj estas«lividalajen grupojn.elveturantajn 
unu post la aiia, ĉiu gvidata de kompetentulo 
Pro diversoj kaŭzoj, en tiu ĉi jaro, la supre 
nomita komitato ne uzis la servojn de U. K. 
A., komisiante ĉiujn klopodojn al siaj pro- 
praj agentoj, ankaŭ homoj ideaj, laborantaj 
senprofite. La Del. de U. E. A. en Moskvo 
opinias tre dezirinda por diskonigi kaj ŝatigi 
nian Asocion, keniaj Del. etSubdel. proponu 
al la vizitontaj grupoj da instruistoj, siajn 
servojn pere de la loka agenlo, tutc sende- 
pendc ĉu en koncernaj grupoj partoprcnas es- 
peramianoj kaj esperantistoj aii ne. Koinpre- 
neble la afero postulas aparte multe «la takto, 
por kela nomitaj agentoj ne pcnsu, ke ni in- 
tencas forpreni iliajn rajtojn. Se ni sukce- 
sosprovi la utilecon de V. K.A.,estas eblc ke la 
vencntan jaron la grava dirita institucio ak- 
ceptos uzi la scrvojn de nia Asocio. Nia Del. 
en Moskvo pendigis cn la orgnniza oficejo 
grandan anoncon pri U. K. A., direktantan 
la interesatojn at la. Ksp -Oficejo, starigis tie 
tablon kun propagandilojn kajal la Del.loĝan- 
taj latilonge de vojiroj de la karavanoj, dis- 
sendis cirkuleran leteron, kiun ni insiste re- 
komendns al ilia alento kaj prizorgo. Eutulc 
vojaĝos dum tiu ĉi somero ĉirkaŭ 1.206 ge- 
instruistoj. Se ln afero sukcesos, oni intencas 
organizi estonte arojn da similaj ekskursoj 
por ĉiuj dezirantoj. La interritatiĝo kun la 
Organiza komitato prezenlas por nia Asocio 
grandegan iutere*on ; pro tio nia Dcl. faris 
ĉion laŭpovan por kovinki ĝin pro la utilo.kiun 
ni povus livcri; komprcneble nun la afero 
ĉefe dependas do la Dcl. de la trapasolaj 
urboj. 

Mŭnchen (German.). — Kn liu urbo niaj 
samidcanoj renkonlas «liversajn malfaciln. 
jojn, kiujn ili espcras baldaŭ venki. La grupo 
aliĝis kiel Kspcrantia Asocio ; ĝi estus tre fe- 
li« a. se la trapasantaj K«perantianoj bonvolus 
ĝin viziti, precipe iranle al la kongrcsnrbo. 

Nuits (Franc. ). — La fameco <lc tiu regiono 
cslas suliĉe konata dc ĉiuj, por ke la Del. si- 
ienlu pri tio, ĉar neniu leganto nescias 
ke la provinco « Burgonio » unu el in plej 
riĉnj «1« Francujo, ŝuldas sinn riĉecon al la 
tutmonda bonfamo de siaj vinoj, kies sene- 
gala superkvnlito estos universalc konata. 
1'reskaŭ ĉiuj gcesperontianoj de nia regiono 
eslas bienhavantaj vinberkulturistoj. Tial tie ĉi 
la Del. proponos sin. kiel pcranton inter Jn 
vinproduklantoj kaj la vinkonsumantoj. Lio 
rolo nur konsistos transdoni kaj troduki )a 
mendojn al geesperontianoj dc lin regiono kaj 
doni al vi la iuformojn kiujn vi bezonos. Li 
opinŭis ke agantc tiele, t. e. riioligante sen 
pcre kun lo produkhmtoj, li cbligus ŝotindan 
prollton ĉorni ncniigos lo mnkleristojn, kies 
servoj estos subporlntaj «lc la nĉetantoj, kaj la 
rcvendistojnkaj vinlencjojn.kiuj trooflealiigas 
kvaliton de la komereajoj. Por ĉiuj informoj 
sin turuu al hi l)el. de ij. 12. A , S-ro J. Moron 
(Nuits, C6tc-d’Or). 

J. M. 

Troyes (Franc.). — Ni eslas fcliĉaj konigi 
ai niaj Dcl.kaj kunlnlmrnntoj ln honcgan ini- 
ciaton «le S'<*Dore, Vicdcl, en Troyes. Leginle 
en KSPKRANTO In artikolon pri « 1'otaj ter- 
laboristoj cn Franeujo o, S r » Dore interrila- 
liĝis kun lo Del. de 1'. K. A. en Krako\v, kiu 
pcr la labora Ofleejo «lc Krako\v konigis ln 
la laborkondiĉojn dc la polaj lerlaboristoj, 
kiuj «lezirus veturi Francojon por plenumi 
kampajn laborojn. Tiu kontrnklo cstis publi- 
kigita en la lokaj gazetoj de Troves kun la 
informo, ke liuj agrikulluristoj kiuj dezirus 
dungi kampluboristoju sin lurnu ĉe Ja Kspe- 
ranto-Otlcejon, kie sur specinla rcgistro ili 
povos enskribi siajn petojn, kiujn la Del. 
transdonos al la I.aliora olieejo ĉiam per U. 

K. A. Tiu artikolo liveris trc honajn rezulla- 
tojn. Oni anoncas aliparle, ke kelknj cl tiaj 
tcrlaboristoj lernas Ksperanlon kaj per ĝi 
povas |)Ii rapide sin komprenigi «le la interc- 
satoj. La artikolo de S r " Dore (Ksperanlo 
ulila al terkulturistoj) estis sendita al ĉiuj 
niaj fram-aj l)cl . kiuj estas insiste petalaj 
ĝin reprosi en la gazetoj de sia loko, malfer- 
mi ĉc la Esp.-Ollcejo registron por la peloj 
kaj rilatiĝi kun nia Del. en Krako\v. Oni cntu 
certa, ke tiamaniere oni elikc* laboros por 
nia afero kaj preparas por ĝi vastan kampon 
de agn«lo. Tio aliparle instigu niaju Dcl. pli 
ofte sendi al ni artikolojn de verc praktika 
signifo. 

*.* La Ksp. grupo de Troycs ankaŭ eldonis 
betan ilustritan gvidlitircton trc bone aran- 
ĝitan Ni ĝin havigos al In pelantoj. 

Vichy (Franc.). 1)«° Clcrc, Subdel., anoncas 
al ni ke Esperanto rangoprenos interla gravc- 
gaj kaj elektitaj tutmondaj Jurnaloj, kies ali- 
landuloj «lisponadas en la legosalono de la 
Kazino de Viehy. Imitinda ekzemplo ! Oni 
scias, ke ĉiujarc veturas nl Vichy multcgo 
da vizitantoj. Alipnrte la tica Esp. grupo el- 
donis trc honan gvidlibrelon (laŭ mono for- 
mato) tra Vichy kun ilustraĵoj kaj plano de 
1'urbo. Postulu ĝin persone aŭ poŝte ĉe nia 
Subdel , D r " Clere, 10, ruc des Cĉleslins. 


ESPERANTIA PAR0LEJ0 


Alvoko al ciuj Postoficistoj 

Sekvante la belan ekzemplon de la francaj 
fervojistoj ni dezirus fnndi internacian aso- 
cion de Poŝloficistoj. 

A1 ĉiuj niaj karaj samideannj gekolegoj ni 
do proponas ta projekton organizi : Univer- 
sala'n Poitoficisla’ n Asocinn. Tiu asocio sam- 
tcmpe havos memstarajngrupojnen ĉiu lando 

Scd sciante ke nenio povas sukcesi sen la 


ESPERANTO 



interŝan£o de opinioj inter si, ni petas ĉiojn, 
kinjn konsentas kun nia propono, ke ili bon- 
volu skribi al ni ĉion, kion ili pensas pri liu 
alnro, sendnnte projektojn kaj informojn kiujn 
ni tre dankeme akceptos. 

Karaj gekolegoj de Ĉiuj landoj sendu vian 
adreson : 

al S'° S. L. Frantz 

21, rue Alain Chartier 

Parizo 

aŭ al S ro Lafon 

95, rue du Bac, 

.... . , . . Parizo. 

Mii dankojn antaŭe ! 


Atentu francaj Delegitoj ! 

J‘ost artikolo en gazelo Esperanto pri polaj 
laboristoj en Francujo, S ro Dclegito Rud- 
nickŝ Krakovo, trovis kelkajn laborserĉan 
tojn. Intcr ili ostas ankaŭ kelkaj studcnto, 
niczlei nej aj, kiuj intencas dum sia libor 
tempo veturi Francujon, por trovi tie ian e< 
ordinaran laboron, por kompcnsi la voja£ 
kostojn kaj vivkostojn dum tiu ĉ-i tempo, k^j 
samterape iomcte lerni la francan Ib gvon. 

La libertempo komencos jam en flno dc 
Junio kaj dauros £is Septembro La laboro 
povos csti tci kulturado, kulturado de flornj, 
fruktarboj, vinberoj, en fabrikoj.k. t. p La 

studentoj povas esti dissemitaj cn tuta I'ran- 
cujo. 

La francaj Dclegltoj bonvolu baldaii doni 
tute delalajn kondiĉojn koncernc salajro, 
voja£ko.stoj kaj v.ivrimedoj, kaj ankaŭ raon- 
tri la plej proksiman kaj malmudekostnn 
vojon. Ciujn respondojn oni adresu al Sro 
Ladislav Rudnicki, Krakovo, Kopernik, str. 17, 
Esperantia Delegilo. 

La diritaj studcntoj fari£is esperantianoj 
laii la konsilo de nia fcrvora Delegito S ro 
Rudnicki. Nun mi pctas ĉiujn Delegitojn kaj 
precipe la konsulojn por Junuloj kore ak- 
cepti kaj helpi la junajn polajn samidcanojn 
laŭ plej bonaj fortoj. 

b.n la espero, kc la afero bonc sukcesos, 
mi petas la konsulojn por junuloj poste ra- 
porti al mi pri la afero. 

Por Fako Junuloj : 

G Rockmann. 

Ni insistc petas ĉiujn niajn Del. & SuldeL, 
ke ili faru sian tutan eblon por helpi kaj 
utili al tiu plej intercsa entrepreno. 


ne posedas, aŭ la nomaro oe jam enhavas 
ĉiujn firmojn. Ĉio lio ne cstas malhelpa, se 
la sendinto surgluis sur sion leteron malgran 
dan signon tuj kompreneblan por Fisperan- 
tista ricevanto, kiel ekz. malgrandan markon 
kun verda stelo, eventuale kun cnskribo 
* Fsperanto » ati alia. La marko povusesti pli 
raalgranda ol poŝta marko kaj ne devus havi 
propagatidan surskribon, ĉar propagandajn 
markojn oni povas uzi en aliaj okazoj, eble 
ankau surglui sur la koverton. Mi gojus, se 
la samideanoj, precipe tiuj kun spertoj el 
internacia korespondado F'speranta, ion dirus 
pri mia propono. 

Kun Esperantiana altestimo I 

VV. Gellekt, 

Subdel. dc U. E. A. 

Ifildesheim (Germ J 

I.a unua propono de Sro \V. Gellert estas 
certc tre praklika koj jam rstis farita de Sro 
Tellini. Gi e>tis eĉ provita de U. E. A., kiu 
devis £in forlasi, ne ĉar £i moniriĝis ne pra- 
ktika, sed, ĉar post enketo, ni konstatis, ke 
£i kontraiistaros al naciaj le£oj kaj povus 
okazigi malagrablajojn al nfn Asocio. La pro- 
ponila pagilo estus konkurenco al la ŝlatoj 
poŝtmandatoj kaj prosia pligrnndaoportuneco 
estus rapide prcferata kio nedubelilc forlirus 
monon el la ŝtataj kasoj Ni do devas atcndi 
P°r rcaligi tinn proponon I.a ideo pri pro- 
paganda marko estas nun studala de la Ko- 
mitato de U. E. A. 

U. E. A. 


Pri markoj 

La propono de S-ro Zakrjevcski (f)estastrc 
praklika kaj mi povas nepre konsenti al £', 
se mi £in £uste komprfenis, nomc liel, ke oni 
uzos la markojn kicl pagilojn. La pagadma- 
niero inter la diversaj landoj montras ja ĉiam 
malfacilajojn, cerlc pli ol inter la lo£intoj de 
unu lando. Tiujn malfucila£o)n oni povas 
plejgrandparte cvili per raarkoj uzeblaj kiel 
pagiloj. Ili devus esli presalaj kaj vendataj 
de U. E. A. kaj havi maisamajn valorojn. Eu 
ĉiuj landoj la markoj devus esti aĉeteblaj en 
la ejoj jam nomitaj de Sro. Zakrjevski, sed 
precipe cn centra vendejo, kie oni ĉiam kaj 
certe ilin povus aĉeti Se tiam iu Espcrantisto 
deziras iuformon de alia, li nur bezonas alig< 
al sia letero lian markon havantan valoron 
de poŝtmarko necesa por respondlelero. Rice- 
vanto do tia lctero sammanierc povas uzi la 
raarkon ĉe alia okazo. — Aii se Esperantiano 
ion mcndas ĉe U E. A. aii abonas al gazeto, 
li tuj povas pagi per tioj markoj kaj nc havas 
elspezon por transsendado de monsumo. 

Samtempe mi atenligas la samideanojn al 
alia afero, Ekzistas ebie multaj firmoj, kiuj 
reciproke korespondadas en siaj naciaj ling- 
voj sen scii, ke eble ĉe unu au alia firmo 
estas Esperantistoj. Nomaron de la firmoj 
korcspondiiDtnj Esperante la plej multaj el ili 

(1) Vidu Esperanto de la 5» de junio. 


Pri libertempo de Instruistoj 

Mi pensas, ke mulle, tre multe utilus al nia 
afero, se ta instruistoj pasigus siajn libcrlcm- 
pojn interŝan£e ĉe siaj frcmdlaodaj kolegoj. 
Mi klarigos mian ideon pli precizc: ekzcmple 
mi dezirus pasigi mian someran libertempon 
(aŭ £ian parton) en Danujo. Vi scia«, kc ins- 
truistoj nenie estas riĉuloj. Ankaŭ mi ne 
estas riĉulo, sed nur simpla salajruJo. Kiel 
do araogi rnian libertempan ekskurson al 
Danujo? Mi prezentas al nii ĉi lion jene : Iu 
dana kolego, ku volas kooaligi kun mi . 
lando kaj nacio, povas logi kaj nutriĝi ĉc mi 
duni la tuta liberlcmpo (ati ĝia parto) lute 
scnpnge, kondiĉe, ke mi povos fari Ia samon 
ĉe li cn la venonta jaro Se la dana kolego 
loĝos ĉe mi, li tute ne bezonos scii aŭ korn- 
preni la ĉckan ling on kaj tamen li ricevos 
en mia lando ĉiujn informojn, kiujn li bezo- 
nosaŭ deziros riccvi Kicl lio ĉi okazos ? Mi 
estos lia konstanta kaj ĉiea akornpananto kajla 
plej volonla kaj servema klariganto ca ĉiuj 
aferoj, kiuj icl povas lin ioteresi. Sc li drziros 
vidi kaj studi la manieron de vivatio de niaj 
vilaĝanoj, ni faros oftajn vizitojn cn diversaj 
vilaĝoj (sc n i mem ne loĝos cn iu vilaĝo), se 
li liavos intcreson por la vivado en niaj 
urboj, ni ofte vizitos urbon (se ni ne loĝos en 
urbo), se li deziros vidi aranĝon de niaj ler- 
ncjoj, divcrsaj institutoj, edukadaj a.i aliaj, 
labi ikoj ktp., r.i vizitados divcrsgratlajn ler- 
uejojn, institutojn, fabrikojn ktp. — Tiel po- 
vos pasigi ĉe mi la dana kolego 2-.'I semaj- 
nojn aŭ 1 — 2 monalojn — laii sia libcra 
tempo kaj dc/.iro — Kaj kiom da mono ti 
bezonos por tiu fremdlamlp ekskurso? Tiom, 
kiom estas bezone por veturi at mi kaj poste 
dc mi. Se vizitos min dana koh go el ĉir 
kaŭnjo de Kopenbago, li ne bezonos por tiu 
cclo pli mulle ol (10—70 kron jn (laŭ tio, ĉu 
li veturos ul mi direkte per ordinara au ra- 
pida vagouaro). — Kiu povas licl malliarc 
vojaĝi kaj pasigi ? monalojn en fremda lando? 
Krom fraligitaj kaj ĉiam servopretaj espe- 
rantistoj eble neniu! — Tiel mi povos i asigi 
ĉiun duan jaron (libertempon) en alia lando 
Kiom ni inatruistoj povus profiti el liama- 
niera vojaĝado por nia scio kaj profcsio ! Kaj 
la profito cn efektiveco ne estos gajnila sole 
por ni mem, sed ankaŭ por ĉiuj niaj samlan- 
danoj C.ar, se mi loĝos en Danujo 1—2 mona- 


tojn, ĉu ne interesos min vidi, krom aferoj 
lernejaj, ankaŭ labormaniernn de tieaj kam- 
par-noj, ĉu mi ne deziros konatiĝi kun la 
metodo de iliaj laboroj ĉu sur ta kampo ĉu 
en domoj, laktejoj, kokinedukejoj, bovinejoj 
kaj aliaj « ejoj » ? M>a kolego-akompananlo 
klarigos al mi ĉion necesan per helpo de siaj 
samnacianoj, mi faros por mi skribajn no 
tojn pri ĉio, kio ŝajnas al mi notinda kaj 
poste uzebla. Kiam mi revenos hejmen, mi 
povos fari multajn instruajn kaj informajn 
paroladojn por miaj kunloĝantoj aŭ verki 
artikolojn por la publiko pli vasta. — Kaj ĉu 
per tia agado mi nenion faros ankaŭ por 
I>peranto ? Mi estas certa, ke tiel mi senar- 
migos ĉiun dubulon au konlraŭlon de Espe- 
ranto ne per vortoj, sed per nerefuteblaj 
faktoj, ĉar ĉiu pnvos preskaŭ patpi la utilojn 
kaĵ profitojo, kiujn alportas al ni nun jam 
solvita problemo de tielpa lingvo internacia. 
— Se kclkaj el viaj kolcgoj aŭ koteginoj dezi- 
rus pasigj sian libcrtempon jam tiun ĉi jaron 
en mia lando, mi estas preta tuj entrcpreni 
ĉion por ptenumi ihan dcziron. Mi anoncos 
en nia instruista cenlra organo, kc tiuj kole 
goj-esperantistoj, kiuj deziras loĝi la proksi 
man jaron en Danujo (tute senpage!!), sendu 
nl mi siajnadresojn k.t.p , k t.p.— Cu vi volas 
fari simite ank ŭ en viaj gazetoj ?... 

Th. Ĉejka. 

(tied. Pedagogia Revuo) 

Rimarko de la redakcio. Gekolegoj, khj 
volus akcepli dum la ĉefa libertempo la vizi- 
ton (kiomtagan ?) de siaj fremdaj kolegoj au 
koleginoj (por la reciproka vizito cn la ve- 
nonta jaro), sciigu senprokrastc siajn adre- 
sojn kaj la icmpon dc la ĉefa libertempo al 
la relakcio de hi supredirita gazeto 
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lostituto ; 2. S-ro G. L Brovvne ; 3. S ino C. 
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W1MBLED0N (42.21). - S. 1). J ro W. VV. 
IIide. — 1. Kolonelo Gale ; 2. \V. \V. Hide. 
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DEAL (42 23). - I). S-ro Ch. E. Cowrer - 
1 S ioĵ ('.. Covvper ; 2. Jermyn .1. E. C. ; 3 
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24. F-ino M. Parker; 35. S ro H. Barraclough. 
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KEY - — L S roj F. Hipslev; 2 F. Hackelt; 
3. H Brovvn; 4. F-ino \V \V. Manton : 5. S-ro 
W. C. Amery ; fi. F-inoj R G Goldsmid ; 7. 
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VERIIAUSER. — 1. F. Mayerhauser ; 2. J. Hu- 
bersberger; 3. F-ino K. Yung; 4. C. Rapo d ; 

5. G. A. \Veisraann. 
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I. Sroj J. B. Novak ; 2 J. Ilondek ; 3. F. 
Bartos : 4. D ro S. Kamarvt; 5. K. B Biskup; 

0. J Igtauer; 7. V. Krauss ; 8. J. Ulehla , 9. 
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12. H. Houŝka ; 13. J. Barvir; 14. D-ro. F. Pa- 
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2. li. Du.ŝtk ; 3. H. Bcck ; 4. F. H. Provasnick; 
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DOUAl (41 284). — D. S-ro Alberic Humez. 
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BEAUVAIS (44 35). — 1. D. S-ro A. Gkive; 

2. Demarcy ; 3 Monberg; 4. S-ino Bernard. 
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- 1. S ro M. Poulard ; 2 G. Schober ; 3. J. 
Pommier ; 4 A. Lherraite. 

ula sumo : 4 
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3. J. Jacquin : 5. L. Dĉvuns; 6. A. Sassol 
7 J. Sabatier ; 8. B. Bonnet;- 9. J. Riviĉ. 
10. J. Ferriĉre ; 12. J. Dubouchet ; 13. F-i 
Chaquin ; 14 S ino Gabert ; 15. S-roj V. P 
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Antaŭaj listoj 2.121 

Sumo de la 9» listo 223 


Sumo : 2.344 

La nombro de la Flsperantianoj atingis 4.1 
ln l »n de julio. 

Kaj nurt, antauen al lu Kuina milo ! 



Esperanto-JVIoVado 


F’n nia lasta numero estis raporto pri la 
sukcesa « Dua Brita Kongreso * en Leeds. 
Nun ni douas koncizan priskribon pri la 
alia ne malpll grava nacia kongreso, IV" 
Germana Esp. Kongreso, okazinta la 
21 23 Majo en Gotlin. Veturante en Gotha’n la 
kqngresanoj vizitis In interesplenan urbon 
Weimar, kiun ili rondiris sub la gvidado de 
lokaj samideanoj. Inter tre multaj vidindajoj 
ili vizilis la « Domon de Schiller, <> kiu estas 
konscrvinta tutan sian originalecon, la Ga»the- 
nacian muzeon, la statuojn dc Liszt kaj Sha- 
kespeare, la glorao monumenton je 1’memoro 
de scnraortaj Gcethe k»j Schiller, k. t. p. En 
la kongrcsurbon niaj samideanoj venis tra 
iuksa triumfarko kuu snrskriboj « Koran bon- 
venon » sur unu fbnko kaj « Ĝis la revido » 
sur la dua. Jaudon cstis la salula vespero. 
La granda salono estis tute plena. 

Prof. Rohrbach bgas du telegramojn : unu 
de lia duka moŝto Carl EJuard.kiu bedaŭris, 
ke lia penona ĉeesto ne eslis cbla kaj deziras 
al la kunvenintoj plej grandan sukceson, kaj 
duan de nia Majstro. Posle st kvas vieo de 
interesaj rauzikajoj kaj kantoj humora « Es- 
peranto kabaret », gajig»j pr. zentajoj k. c. 
Sekvantan niatenon.solena malfermode l’kon- 
greso. Salutaj paroladoj de 1 ĉamherlana Moŝ- 
to v. Haiseler, de lia Mini&tra Moŝto D-ro 
v. Richter, k j de Ĉcfurbestro S-ro Liebetraŭ, 
salulanta la kongresanojn en !anomodel’urbo. 
Sekvas longa vico de salutinluj de 1’landligoj, 
de kelk'-*j fremdlsndaj repn zentantoj ; poste 
oni legas dekkelkon da salultelegramoj. La 
Kongreso mem sendis telegramojn al la Ger- 
mana Imperiestro la R*-go de Saksujo kaj la 
Duko de Sachsen-Coburg-G itha. Fine bonege 
parolas Prof. D-ro Rohrbach, kiu liel sindo- 
neme kaj sukcese laboris por la aranĝo de Go- 
thu Kongr cso. Post lu tre aoiika. g ji ga komuna 


tagmanĝo, nkompanata de mullaj tostoj. 
sekvis la agadn kunsido. Oni pritraktas la 
reorganizon de G. E. S. kiu cstis nomita de nun 
Germana Esperanta-Asc.cio (G. E A.) ; nia 
konata samideano D-ro Mybs estis reeleklita, 
kiel ĝia l*rezidanto, D-ro Mcebus — Lŭbeck, 
viceprezidanto knj l)-ro Kandt — Bromberg, 
kiel sekretario kaj kasisto La eltktila konsi- 
lantaro konsistas el 16-18 agemaj samideanoj 
el diversaj ĉefurboj germanlandaj. S-roj Jean 
Borel k»j Prof. Schmidt esiis elcktitaj hono- 
raj niemboj. Por la V» nacia Kongreso estas 
dilinita la urbo Augsburg Vespere.D ro Mybs 
faris kun granda sukccso propagandan paro- 
ladon. Sekvantan tagon la kongresnnoj ron- 
diris la urbon por vidi ĝiajn vrdindajojn (Duka 
biblioteko, monera kabineto, muzco k. c.) 
Post la komuna tagmanĝookzis la ekzamenoj, 
la fakaj kunsidoj de 1U. E. A, de 1T. F7. K. A., 
de rŝaktudantoj, k. c. F’ine la inleresa vespe- 
ro, dum kiu la prezentado de la unua akto 
de Fdramo « Gustav Wasa • de nia samideano 
S-ro Reinhold Scbmidt k»j S-ro Hitter kun 
lia bona lioro pluzurigis la ĉeestantojn, kiuj 
danke multe aplaŭdis. Konklude oni ne for- 
gesis, kompreneble, viziti la tradician « Rats- 
keller*.Ni nc forgesu pri la tre riĉa kaj bone 
aranĝita ekspozicio de plej diversaj esperan- 
lajoj, kie oni povis vidi tre interesBĴo 4 li 
brojn de XVI« jarcento, kiuj prezentas la em- 
brion de nia afero, la pasigrafian sistemon 
kun bildo de 1'Babelaturo, kaj la libreton de 
Leibniz pri mondlingvo. Tiuj ĉi tre raraj ver- 
koj estis kompLze pruntedonitaj el bibliote- 
koj de Golba kaj Erfurt. Post la kongreso 
preskaŭ cent samideanoj faris ek^kurson al 
Friedrichroda kaj Eis>-nach, belega parto de 
Turinga regiono, kie ili inter aliaj vidindajoj 
vizitislalaman kastelon a\Vartburg»,starantaD, 
kiel ag!a nesto sur alta roko, k e dura longaj 
jaroj kaŝe vivis Lulher, poste la fame kona- 
tan * Drachenschlucht » k. c. La revenantaj 
hejmen kongresanoj fine vizitis la urbon 
Chfuiniiz, kic ili lia is veran pUzuron ĉcestj, 


en la uihteatro.la prezt-ntadojn cn Esperanto 
de « La Gefratoj « (de Galhe, trad. Grahovski), 
« La Gescrvistoj » (unuakta komcdio de Bene- 
dix, kaj de ridiga burlcfkajo « La glavo de 
Damoktes »>(de Gustavzŭ Putlitz). Niaj Chem- 
ni'zaj samideanoj, kiuj perfckte ludis, kiel 
profesiaj bonaj aktoroj estis senhalte aplaŭ- 
ditaj. Post tiu lasta phzuro, lasta programero 
de la Golha kongreso, niaj germanaj sami- 
deanoj disiĝis por daŭri licjrae ilian viglan 
laboron por nia grava homara afero. Bonan 
sukceson ! 


« fundamentan » organisraon, kiu kuraĝc kaj 
venke, rekte alkondukos nin al fina kaj plena 
triumfo 


9 9 


9 

9 t 


Kiam ni skribas tiujn ĉi iiniojn, okazas an- 
kaŭ kelkaj kongresoj aii grandaj jarkunve- 
noj. Eo F'rancujo : La dua kongreso de la 
Iiodana Federacio en Vienne (Isere), la 20 Ju- 
nio, la regiona kongresn en Tours (centrokci- 
den'a Federacio), la regiona Kongreso en 
Conr/e(Nord-I’rancujo) kiu okazos la 26 de Julio 
F-n la Princlando de ilonako okazis dum la 
Paska semajno kunveno, kiun partoprenis 
reprezentantoj el sep diversaj landoj. La 27 
Junio la 1“ Kongreso de Belga Esp. Ligo oka- 
zas en Verviers. La Dana Esp. Ligo aranĝas 
sian landan jarkunvenon en Aarhus la 13 Ju- 
lio. Dum la fino de tiu monato, en Bukareslo, 
festos sian unuan kongreson niaj Rumanaj 
saraidfanoj. La Poloj energie laboras por la 
Esd. ekspzicio kaj kongreso nacia en Ĉens- 
tohovo je Fflno de Aŭgusto aŭ tuj post la Bar- 
celona kongreso. Ankaŭ tre vigle kaj energ e, 
kiel ĉiam, laboras niaj Bohemaj saruideaooj, 
porla sukcesode 1« Kongreso de Bohemaj Esp 
en Praha 26.28 Septembro. Se ni aldonos la 
nombron de diversaj kong-esoj, kiuj jam ĝis 
nun okazis dum la Iasta printempo kaj ateu- 

tos ilian ĉiam pli kaj pli publikan kaj solenan 
karakteron kaj la konstante kreskantan nora- 

bron da partoprenantoj, ni vidos, ke ni ra- 

pide progresas, ke nia raovado estas fortika, 

ke nenin rcforinerau epidemio rainu.as niao 


Kun plezuro ni donas lokon al du jenaj 
obkuleroj : 

I. Atvoko at la progcsemaloj. Ni konigas 
al vi la fondon de Asocio, kies nomo eslas 
« Esperanlista Laborislaro » kaj kies celo es- 
tas propngandi Esperanton en la laboristaj 
raedioj (socialistaj grupoj, sindikatoj, koope- 
rntivoj). Nia ambicio estas krei eo ĉiu lando 
sekcion aŭ filion dc nia E. L. Estas necesege 
grupigi ĉiujn fortojn por vtki la indeferentu- 
lojn kaj triumfigi niajn sociajn ideojn, uzante 
Esperanton en niaj internaciaj rilatoj. Ĉiuj 
interesatoj petu la regularon ĉe la. Espcran - 
lista Laboristaro, 93, rue Botjer , Paris. 

II La 11 « Internacia Kongreso de la Krislanaj 
Unuiĝoj de Junaj Viroj (2it de Julio - 1> de 
Atiguslo) 

Tiu ĉi grava Krislana Kongreso eslas aran- 
ĝata en la germana urbo Barraen. Partopre- 
nos reprczentaatoj cl mul aj unuiĝoj, kioj ek- 
zislas en ĉiuj partoj de ia mondo. Nun en 
Barraen oni laras grandegajn preparojn por 
bone akcepti Ja multegon .la alvenontaj kon- 
gresontoj. Kelkaj Esperantistoj starigos in- 
formejon por samideanoj. kiu troviĝos sub 
jena a.lreso : Esp.-ista Informejo, Lichlen- 
platzerstrasse, 8, Barmen ( Gernianujo ). Esp. 
kaj propaganda kunvenoj okazos je vendredo, 
la 30«‘« dc Julio postagmeze je la 3 « kaj 8» vrs- 
pert en la citita Informejo. Delalaj informoj 
uovigos en la Esp. ĵuma!o de la « Kristanaj 
Unuiĝoj de Junaj Viroj «. Oni adresu : Dia 
Regno, Friedrich-Wilhelmstrasse, 66, fiŭl- 
heim a. Rhein (Germanujo). Ĝiuj Kristanaj 
E-perantistoj esJas kore invitataj parlopreni 
je la E>p. kunvenoj. per kmj oni celas inte- 
res>igi la estiarojn de la K. U. J. V. je la Es- 
peranta lingvo, 

D*ro J. OsTaovsKi, 
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La Geometrio « Folietara » aŭ Nova le 
ri° geometria pri la movo 1’korpoj en spa 
de Ren6 de Saussure, (la parto). Prez 
0,25 Sm. (ienevo, Bovy-Lysberg, 8. — Ĝi 
las la 1" parlo de la tre grava origina’a sci 
calaboro de fama saraidrano matemaliki 
D ro Bene Saussure, nia Esp. Akademia 
redaktoro de « Intcrnacia Scienca Itevuo » 
Prez. de « Svisa lisp. Societo ». Pro ĝia s 
ciala sciencn enhavo ni ne povas doni tie 
detalan anatizon, ni lasu tion al sciencii 
matematikistoj. Ni nur diros ĝenerale, 
dank at tiu ĉi ellrovila de S-ro R. de Sauss 
nova teorio, oni povas precize difini la dir 
tojn de ventoj. la punktojn de neiturnoj. c 
tonoj sur nia tergtob. Tio ĉi estas kompi 
ncble nur unu el mutlaj gravaj aplikoj, f 
damen olaj sur liu ĉi nova teorio. 

Tiu ĉi grava verko, disseniala de la aŭto 
al ĉiuj samspecialaj scienculoj kaj scieoc 
societoj sendube ha> as aokaŭ grandan sign 
fon por nia movudo kaj neprc vtkos inte 
son al Esperauto inter la sciencutaro. 

Ni aldonu tie ĉi, ke S-ro R. de Saussure 
donis kaj dissendis al ĉiuj scienculoj, part 
pieninioj de riX»Kongreso Ioternacia de G 
grafio, okazinta en (ie evo pasintan somero 
kaj al aliaj scienculoj kaj sciencaj Societ 
la libron : 

Traduko en Fisperanto de la Decidoj 
Deziroj voĉdonilaj de la Geografia K 
greso la 3, kaj G de Augusto 1908, esper» 
tigita de R. de Saussure. 

Ni ne bezonas Ularigi, kiajn grandajn s 
von nia sindonema samideano D-ro R. 
Saussure faras per tio por nia afero. 

Privats Fifty Lessons. Conversatio 
Iŝsperanto. By E tmond Privat. President 
the International Inslitute ol E-perantis 
Price 16 net. Copyrigt Stead’s Publishi 
Ilouse, Kings\vay, London, \V. C. 

Vijam vidas la nomon de tiu ĉi bone 
1-rnolibro Uuj lial enlas superilua mia deb» 
reĉeozo. O sisterao estas trc boria kaj ia 
tinda. Kvankam la libro eslas verkita 

• 

angloparolantoj, tamen ĝi es’as preskaŭ t 
en Iŝsperanlo kaj ni variue rekomendas 
ankaii al ĉiuj alinaciaj komencauloj, se 
deziras plej rapide scii paroli FJeperante. 

Methoda Kŭhnlova. Uplnŭ Methodic 
Uĉebnice Esperanta pro ŝkoby a. samou 
Pr. Kr. 2.40. Ankaŭ Ire bona lernolibro 
Bohemoj, verkila de tre konipetcnta, kon* 
Esp. S-ro Ed. Kŭbnl. La libro estas bonc 
eldonita kaj bindita. Krom ln detalan gra 
tikonkun multaj klarigoj, ekzercoj kaj iom 
konversadoj, ĝi enliavas tre intcresan ap 
tan aldonon.Dcueno kaj Uislorio de Fsperatii 
kie estas : Lclero pri la deveno de Esj 
paroloj de I)-ro L. L. Zaraenhof en niallern 
Kunsidoj de Kvar Kongresoj, deklaracio F 
Esperantismo, pri evolucio de F'speran 
himno Esp. La idi o kunigi lu lernolibron k 1 
lu bistorio de Espeiunto estas laŭdiuda 1* 
imilinda, ĉur unue, ĉiu Espcrantisto de* 1 
scii almenaŭ la ĉefajn historinju momentc 
kaj la spiriton de uia niovado, due ili liart 
niere nepre komcncos luj post la teorl 
ekzercoj la ttudadon de la lin^vo laŭ pl 
ptrfeklaj, bonstitaj verkoj de la Majstro mc 
kaj tio servos ki-1 pbj bona fundamento p 
ilia plua perlektado t n F.speranto. 

Lingvo Imernacia EsperHnto. Lernlibro f 
Tutkoj. Paris, libiairie Hachette et Cie, 

B<* St-Germain, 1909. Prezu : Fr. 0,20. Tiu 
malgranda librt to tre ĝojigis nin.ĉar ĝ' estas 
unua lernolibro por Turkoj. Ni dankas 
anonimaru aŭtoron, kiu verkisĝin kaj la 1 
mon Hachette, kiu ĝin cldonis. Ni esperu, 
post ĝi baldaŭ aperos multaj pli detalaj El 
libroj por Turkoj kaj baldaŭ ni bavos mull 
nombrajn famideanojn el tiu ĉi renaskiĝiC 
progresema nacio. 

D-ro J. Ostrovski. 



JUNULA FAKO 


Por utiligi U. E. A. al la junaj F'speranti 
noj kaj plifaciligi intemacian komunikiĝ 1 
inter ili ESPERANTO kun la helpo de la fa 
Junuloj de U. E. A. decidis komenci la jeo 
novan scrvon, kiun niaj Konsuloj por Junu' 
bonvolu konigi kaj uzigi. 

Ni senpage enpresos unufoj.e la nomon 
adreson de;a) la g* junuloj kiuj deziraskor 
pondi per leter j aŭ poŝtkartoj kum alidanf 
Esperanlianoj ; b) de la gpjunuloj, kioj de 
ras vojaĝi eksterlanden dum libertempo ; c) 
la gejunuloj, kiuj deziras restadi libertem 
en eksterlandaj fumilioj ; d) de la grjunul 
kiuj dezirus trovi oflcon ; e) de la Esper* 
tistaj farailioj, kiuj akceptus fremdan junul 
aŭjunulinon dum libertempo por ellerns 
de 'a enlanda lingvo kondiĉe ke : 

1« Tiuj juouloj cstu membroj de U. E. A 
2* Ili fi tue pioracsu respundi nlnu-uaŭ u> 


foje, ĉiujo korespondaĵojn, kiujn iii ricevos 
el T-'sperantianoj ; 

3*. liiaj noraoj kaj adresoj estu komunikataj 
al ni per la Konsolo por Junuloj aŭ Konsu- 
lino de ilia loko, aii, se ne estas, per la Del. 
aŭ Subdel. 

Ĉiuj petoj, kiuj ne konformiĝas al tiuj kon- 
diĉoj, ne estos enpresataj. La Konsulo por 
Junuloj ricevos tiom da ekzerapleroj kiom 
estas da petintoj en lia loko. Li estas petata 
ĉiufoje afiŝi tiun rubrikon ĉe la Esp-Oficejo 
de sia loko kaj traduki nacilingven la petojn, 
kiuj povas interesi la neesp. publikon. 


ANONCETOJ 


A. — Deziras korespondi : 


S-ro Theodor Oster, Burgstr-, i6 ; Wilhelm 
Schmitz, BurgUr., 26 ; M. Zŭlich ; Carl ITer- 
mann Bachslr., Bad-Godksberg (Germanujo). 

S-ro Barbat, Uenault. Durand, Gros, Lur- 
ton, Godard, Staub, Moinet, Mouzand, licea- 
noj, Sens (Francujo). 

S-ro Devetnev, 3, quai de l’Apport. Paris. 

S-ro Nagel. rue Bessin, Corbeii. (Francujo). 
T^S-ro E. Guillier, komercofisto, 60, rue Ma- 
deleine; Lobbe, rue Ziem; Dambrun, kukta- 
risto ĉe S ro Michĉa, place Monge ; Foudan, 
ĉe S-ro Coquiltard, rue Poterne ; F-ino Co- 
tosset, ruede la Com6die, 4 ; F-ino C. Lĉve- 
que, rue Pasuraot; S ino Rollet, rue de la 
Coraddie, 4, Beacne (C6te-d'Or) (Francujo). 

S-ro Debrav, 13. rne Fhai ; F-ino Bamas 
Estelle, 17, rue de Quatre-Roues ; F-ino La- 
balleur, 21. rue la Rivieu ; S-ro Labatteu, 15, 
route d Aleac-on ; F-ino Chaissier, 20, rue de 
la Mariette : S-ro Autin, 3, rue de la Mariette; 
S-ro Plot, Kl.rue Hoche, Le Mans (F rancujo). 

S-ro Pierre Pitavy, Andre Pitavy, rue de 
Strasbourg; Robert Troncy, boulevard du 
Guide, 13; Marcel Nidiaut, 14, rue des Pud- 
dleurs ; Raymoad Orsel, route dEpinac; 
NoĈd Guiilot, rue Marceau ; Etienne Gracy, 
9, rue de Lyon (kun junaj Gcrmanoj, la lasta 
kun juna anglo), Le Creusot (Francujo). 

F-ino G. Perez, instruistino ; F-ino Fer- 
nandez, Teruel (Hispanujo). 

S’.ro Akop Akopov, Miliajlovski prosp., 32 ; 
Garegin Petrosjan, Vanksi pereulok, 7; Vah- 
tang Saakjan, Nikolaj-placo, 3; Johano Bar- 
sekov, Akimovskaja, 9; Ludoviko Skrzinski, 
Sergievskaja, 2; Vladimir Gogitidze, Chnets- 
kaja, 34 ; Tiros Tirosjan Turgenevskaja, 2. — 
P. I.-Tiklis (Kaŭkazo, Rusujo). 


B. — Deziras oflcon : 


1. S-ro Ph. Peeters, Moresncl (Araikejo), 
estas lignajisto kaj deziras ricevi oficon en 
Bruzelles. 

2. S-ro de Lerber, tilologia stutento, Neu- 
'chatel, deziras oficon de guvernisto prcferc 
en Anglujo aŭ Skotlando. En Britnjoli akcep- 
tas oticon « au pair » en aliaj landoj li postulas 
pagon. S-ro de Lerbcr instruas malnovajn 
lingvojn, la francan kaj germanan kaj io- 
mete parolas la anglan. 

3. F-ino He\vig Ninberg (16jara) cn Bengls- 
fors (Svedujo) serĉas olicon por icrnado kaj 
praktika perlektiftado en franca lingvo. 

4. Kelkaj polaj studentoj el Krako\v scrĉas 
olicon en Francujo duiu libertempo, vidu la 
alvokon en ĉi tiu numero. 

5. S ro D. Kanajev, Kazennyi, Vinnyi, 
Sklad, Ekalerinodar (Rus ) serĉas olicon de 
librotenisto en urbo de Francujo aŭ Svisujo 
kua bona salajro. 


C. — Familioj, kiuj akceptas gejunulojn : 


Koresponda do. — Unu enskribiĝo Sm 0.30 ffr. 
0. 75). Rabato da 25 0/0 por 6 enpresoj, kaj 
(50 0/0 por 12 enpresoj. — PI = poŝkartoj 
ilustritaj ; L = leleroj ; PM = poŝtmarkoj. 
Niaj abonantoj rajtas nnu senpagan enpreson. 

Petoj & proponoj ; Komcrcaj reklamoj. — 
Unu linio (40 literoj :Sm 0.10 (fr. 0.25). Rabato 
da 25 0/0 por 6 enpresoj kaj 50 0 0 por 12 en- 
presoj. Niaj abonantoj rajtas unu trilinian 
anonceton. 

NOTO. — Ĉia anonceto estos sendata antaŭ 
la 5» kaj 2(b de ĉiu monato, al nia Adminis- 
trejo, al la lokaj Azentoj aŭ Esperanto-Olice- 
joj. Pago per po.ŝtmandato au internaciaj 
poŝtkuponoj. 


Hungkrburg (Rusujo, Gub. Estland). — S-ro 
A. D. Eggert Egede, P. I.. P. M. 

Bukureŝto (Ruraanujo). — F-ino Jacobescu 
Leopoldina, ttr. Goles-u, 10, P. I. 

SI-Peterburg (Rusujo). — S-ro G. \Vire- 
nius, W. O. Bolŝuj Prospekt, 27, P. I. (kun 
Svisoj). 

Bradford (Anglujo). — S-ro Ro\vntrce. 80, 
Aberdeen place, lidget greek, P. 1., S-ro J. H. 
Horslev, 1, \Voodhall RJ, Thornbury. Sak- 
ludas per P. I. 

Bruŝperk (Moravio-Austrio). — Juriĉek 
Frant, stud. t. c., P. I. 

Praiia-Zizkov (Bohemujo-Aŭstrujo). — S-ro 
F. Jankovskv, stud. rue dc Kapliz, 421 ; S ro 
Bret. Korbelar, Riegr., str. 12, P. I. 

M. Ostraŭ (Moravio, Austrio). — S-ro Eu- 
gen Estcrak, L. (kun Genevanoj pri desegnado 
laŭ naturo. 

Milwackee (Wis-Usano). — S ro E. Gou- 
ld, 851, Astor, str., P. I. 

Denben-Dresden (Germ. Saksujo). — S-ro 
Fritz Radner Paisentalstr., P. I. 


F^eto.j kaj Proponoj 


Bonvenantoj en Munheno 1 

La Munhena Esperantista grupo konatigas, 
ke giaj regulaj vesperkunvenoj okazas ĉiu- 
semajne ĉiun lundon en la hela restauracio 
« Altes Ilackerbraŭhaus », Sendlingerstrato 
N 75, kuŝanta en la centro de la ĉefurbo. Vi- 
zitoj de Esperantistoj ĉiam estas treege dezi- 
rataj. 


Studento. — Esp. organo de studentojape 
ranta en septembro 1909 serĉas korespondan- 
tojn cn ĉiuj landoj. — Jarabono 1 Sm. (pagita 
antaŭ 1 sept. nur 0.75 Sm). Adreso : Praha 
II, 516, K. Kuthan. 


Junulo, konanta funde francan, germa- 
nim kaj csper.-inlan lingvojn, bone aoglan 
lingvon kaj skribmaŝinon, deziras oficon, se, 
eble.en librejo aŭsimilanlaboron en Francujo 
aŭ eksterlando. Sin turni al P. Boulogne, 9i 
rue Nollct, Parizo 


Agenoourt (C6te-d’Or, Francujo). Tre re- 
komendioda kaj bonhava familio, kiu povas 
dediĉi sian tutan tcrapon por fremda infano 
knj loĝas en ĉarma vila£ego (2 kilometroj 
norde de Nuits), dum la libertempo (Aŭgusto 
aŭ Saptembro) deziras inter.ŝangi sian 14 
jaran lilon kun honorinda germana tamilio 
prefere en urbego. Detalajn informojn donas 
S-ro Joseph Moron en Agencourt (C6te-d’Or). 

Bad Godesberg (Rejnlando, German.). — 
Geesperantistoj estas bonc akceptataj ĉe F-ino 
\Varncke (monate 50 Sm) kaj en la familia 
pensiono Oranien. (Monate iom pli ol 50 Sm) 

Burnleg (Anglujo). — S-ro \Valter B. Cur- 
rie (Verda Stclo) tre deziras akcepti francan 
aŭ bclgan junulon aŭ junulinon dum Aŭ- 
gusto. Prezo : 3,25 Sm semajne. 

Bunooks haio Nr Burnleg S. \V. (Anglujo). ' 
— F-ino Farn\vorth. instruistino, akceptas en 
sia familio 1 aŭ2 junulinojn aŭ fraŭlinojn. 
fti loĝas en la karaparo 3 mejiojn de Burnley. 
Prezo : por junulino 3,25 Sm, seraajne, por 
plennga fraŭlino : 5 Sm, semajne. 

Lausanne. — Geespcrantistoj trovos bonan 
hejmon ĉe S ro Andrĉassian, licenciato de 
literaturo, Vllla les Mouettes, chem. de Vil- 
lard. 

Limoges. — S ro L. Lamant donas pcn- 
sionon al espernntianoj por 24 Sm monate. 

Terucl i.Hispannjo). — 2 familioj akceptas 
geesperantĥstojn. Prezo por logado kaj ĉioj 
manAajoj po persono kaj tago 1,60 Sm. Sin 
lurnl ala Delegito S-ron Julio Belenguer, San 
Esteban, 5. 

Putneg S. \V. (Anglujo). — S-ro E. L. Kear- 
ney, M. A. instruisto — 33 Oakhill Road. 
Tiu ĉi pensiono est«s tre varme rekomendata 
per la U. E. A. delegito. Prezo : minimuraa 
15 Sm, semajne. Se oni deziras krom la ordi- 
nara kunbabilado specialajn lecionojn en la 
angla lingvo, oni deva« pagi iom pli. 

Villemomble (Seine-Francujo). — S ro Ray- 
mond Dulaurens akceptas ĉajn personojn. En 
lia familio oni parolas france, angle, germane 
kaj esperante. 

Praha (Bohera). — S-ro A. Farnick, prof. 
demodernaj lingvoj, Stefansgassc, komcrca- 
lcrnejo Eckert, serĉas en franca severa farai- 
lio pensionon por unu el siaj Iernantoj. La 
pensiono ne devas esti multekosta. 

Por Fako Junuloj : 

F. Rockmann. 

( Daiirigota \ 


Germana studento deziras esti ricevata 
«lom somerlibertempo (aŭg-okt) en franca, 
svisa, angla aŭ germana familio pro ĉ»a ins- 
truado de lernautoj. Salajro ne nepre postu- 
lata. Oni bonvolu skribi al \Vilhel Andrae, 
Teĥnika Universitato, Dresdeno. 


Junuloj. — Soraerrestado en Bretonujo 
(Franc.). Junulaj imerŝaagoj kun Angloj. Sin 
turni alS-ro J. Mariette, Subdel dc U. E. A., 
Clegner par Pont Scorir Morbihan (Franc.), 
kiu plezure donas ĉiujo necesajn iaformojn • 


Oni acetas diversajn neanglajn produkta- 
jojn por revendi ; ankaŭ riprezentado de ali- 
landaj firmoj, kiuj dez. ion vendi per aŭkcia 
vendo aŭ alimaniere ea Granda Britujo. Bone- 
gaj reierencoj. Sin turni al Esp. Konsulejo, 
21, W. Schurbberg, Bristol Anglujo. 


Stereoskopaj Vidajoj. — S-ro Karolo 
Mezei, Tdrĉz. — Korut 4, Budnpest Hunga- 
rujo, sendas aJ ĉiu 2 belajn koloritajn vidaĵ 
kartojn, kiu sendos al li unu stereoskopan 
vidajon (en koverio) 


Postmarkoj. — Sendante al S-ro A. Rodri- 
guez, Va>aatin 9-30 Biibao, Hispanujo la sek 
vamajn Juhileajn austrajn Poŝtmarkojn(40hel- 
ler, 50, 60 heller, i kaj 2 kron), oni recevos 
hispanajn — 8 — Izabelo II», Amadeo I» Go 
vierno (jaroj 1850-1873) Alfonso XII (4) Alfonso 
XUI (8), por la sama P. M. de S-kr, sendos 
10 unuaj. Oni povas sendi kiel presajon. 


Malnovaj Gazetoj. — H.-T. Bai!ey, 31, Ca- 
versham RJ Kentish Town London, Anglujo, 
dezira» aĉeti nebinditajn jarkolektojn de Ling- 
vo Internacia (1897, 1899, 1905); aokaŭ « Es- 
peranlisto (1889-18951; « Th** Esperanlist * 
N°‘ 1, 2, 4, 5, 6, 13; ankaŭ eĉ po unu ekzem- 
plero de « Esperantiste Canadien » ; La Es- 
pero (Bulg.) ; Nlondlingvisto ; Lulea Gaz, Tara- 
pere Gaz; Stockolm Gaz; Norda Stelo (Rus>.); 
La tria Cambridge ; Esperanto por Sludentoj ; 
Esp. Skribajoj ; Kalejdoskopo de Esp. ; Nova 
Trumpetisto; Kuriero Interuaciona ; Esp-ta 
Propagando (Majo 1906). L’Esperanto (Ital. 
Dec. 196). 


Komercaj relclaiiaoj 

Gastejoj, pensionoj, kaj logejoj sin tro- 
vas en la saneca urbeto Halstead, Essex, 
England, ĉirkaŭ kvindek mejlojn de Londono. 
Petu sciigojn de la sekretariino de la 
grupo, F-ino In, man Halstead. 


Sola en Ruslando kolorigisto de 1'fade- 
oaro kaj de 1’tolo per speciale nordrusaj ve- 
getaĵoj riaŭraj, nedifektigemaj en akvo kuiri- 
taj linkturoj. En presado kaj kolorigado dc 
l tolo. Vendado de manfarita rusa tolo. Fabri- 
kado de 1’esperantaj kaj de 1' ĉiunaciaj flagoj. 
P. BACAROV, propra domo, Strato Rusina, 
Kostroma, Ruslando. 

La firmo ekzistas de 1’jaro 1830» kaj estas 
honorata de : 

L’imperiestro Alexandro III» 1886 \ 

La Metia Societo en Rvbinsn 1887 / Argentaj. 
La Franca-Rusa Ekspozicio de ( Medaloj. 

Rugakruco en Peterburgo 1899 ' 

La Niĵnenovgoroda Ekspozicio ) Insigno de 

Intrusry’a 1896 j Itou Impcrio 

La JariAlavla Ekspozicio el la \ 

Nordrusa Regiono 1903 / Oraj. 

La Brusela Ekspozicio 1905 i Medaloj. 

La Antverpena Ekspozicio . .190G ) 

La ekspozicio cn Rostov ĉe Dono ) Grandaj ' 
La Moskva Nara ekspozicio. 1908 j irgeouj «edaloj 


Novaj Gazetoj. — Ĉiu eldonanto de 
nova Esp -to jurnalo (eĉ de kluba juroaleto) 
estas urge pelala sendi ekzempleron aŭ alme- 
naŭ sciigon. Se iu bonkora Esper-isto havas 
mainovajn Esp.J urnaiojn, kiujn li ne plu 
bezonas, mi tre danke ricevus ilin donace. 
S ro H. Bailey, 31, Caversham R b , KentUh 
Town London, Anglujo. 


TRA LA FILATELIO 

Internacia monata organo de ĉiuj kolektis- 
toj de poŝtomarkoj & poŝlkartoj. Jare : En 
Francujo 2 fr. 10, 80 Sm. Eu ceteraj landoj 
2 fr. 50, 2 Sra. ĉe S-ro Fize. au Pastissou, Bĉ- 
ziers (Francujo). 


Koviloj sekigantaj « Perfekta » je vanna 
aero kaj aŭtomata reguligilo ; maksimuma 
produktado, lastaj perfektigoj ; Katalogo ri- 
cevebia de J. Pascarel. Tours (Francujo). 


Antau ol akiri doraojn, dometojn, kam- 
pardomojn kaj ĉiuspecajn bienojn en Italŭjo) 
skribu al samideano Luigi Scarselli , via dell’ 
Agnolo 48, Firenze (Itatia) Li akceptas ankaŭ 
riprezentadon de ĉiaj komercajoj. 


Lernejo por Franca&Esperantalingvo. 
— En Morges (Franclingva Svis.) apud la 
mondfama Ĝeneva Lago; bclega vidajo; tran- 
kvila restadejo. Esperanto-Oficejo & societo 
en la urbo. Favoraj kondiĉoj. Speciale reko- 
mendata, hejma vivado. Por ĉiuj informoj, 
oni sin turnu al la adreso : Esperanto-domo, 
Morges, aŭ al Esp Ofic de U. E. A , S ro Jayet 
(Morges). 


Esperanto-Hotelo. — Ĉambroj tre kom- 
fortaj. malaltaj prezoj. S-ro A. Leclerc, 40. R. 
La Rochefoucauld, Paris (Apud stacidomo 
St-Lazare). 


Ripreaentado. - Londona Agento, hav. 
oficejon, dez. riprez alilandan firnion (ne 
alkohol ). Bonaj rererencoj. — « The Itonda 
Agency *, 87, I'insbury Pavenient, London 
E. C. 


Belaj kravatoj verdstelumitaj, el atlaso 

por sinjoroj, kvin malsimilaj modeloj, de 

0 50 gis 0.80 Sm. 

Esperantaj rubandoj, N» 70, el blanka 
allaso kun verdaj steloj, por sksrpoj, krava- 
loj.kaj kapeloj desam inoj; la mctro: 0.72 Sm. 

Esperantaj flagetoj, bonegaj propagan- 
diloj, dekdu: 1,2 Sm — petu la generalau kata- 
logon. 

Ĝe S-ro B. PEYRAUD, Vic.-Del U. E. A. 

41, rue de la Loire 
Saint Etienne (Francujo) 
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Srcouuu muoj rocfuuoc 



Kaplinda Oka/propono ! 
Kemereeinuloj atcntu ! 


Pro konstanta malsancco kaj gravaj 
ekstcraj kiopodadoj, bonega kaj fruktodona 
restoracio esprantista estas nun prenebla, 
boncga loksituacio, regula klientaro. Inter- 
aranĝoj tre akceptebtaj. Skribu pri oferpro- 
ponoj al la jena adreso : S-ro Atanazo-Res- 
toracio esperantista, 80, rue Mazarine,Paris 

( vn 


TUJ PHOFITU TIUS NEREVENONTAN OKAZON 


Por la higieno de 1'tualeto 


(lavajoj, higieno de 1' buŝo, la haŭto, 
lavadode suĉinfanaj, inlima higieno) 

Oni nspre rfk^maadae 

COALTAR SAPONINE LE BEUF 

BAYONNE (Francujo) 

Kiun ĝiaj antisepcaj, deterŝivaj kaj cika- 
trigaj proprajoj akceptigis ĉe la Parizaj 
Hospitaloj. 

En la apotekejoj — Atentu la imitaĵojn 


ni A RhTI I (11 ^ en * a Malsukceso. Nenia 
L/lnUU I ULuJ dieto. Vzu la kuracilon 

kontraŭdiabetan « Autin ». Senduha Resa- 
niĝo. Vin turnu al S-ro Autin, Farmacii- 
sto. LeMans(Francujo). Sendual liŭFran- 
kojn = 2 Sm. poŝtmandale kaj vi ilin ricc- 
vos afranke en Francelando. Poralilando, 
limpostojn plie. 


liiersaia Esperanto 


HSOGĴB 


aŭ ESPERANTIO 


Fondita la 28 an de Aprilo 1908 


CELO : Plifaciligi la rilalojn inter diverslingvanoj kaj krei fortikan ligilon de 
solidareco inter siaj membroj. Por lio ĝi starigas diversajn internaciajn prak- 
tikajn servojn tuj uzeblajn de la personoj, kiuj parloprenas en la vivo inter- 
nacia (Komerco & iadustrio, turismo, junuloj, iniormoj, k. a.) 

ORGANIZO : En ĉiu regiono estas Delegito aŭ Subdelegilo, kiuj reprezentas la ko- 
initaton, varbas membrojn kaj zorgas pri la funkciado de Ia servoj de la 
Asocio. Li laŭbezone estas helpata de diversfakaj Konsuloj (turismo, komerco^ 
virinoj, junuloj, maristoj), kiuj havas la devon respondi pri sia fako ĉiujn 
informpetojn de Esperantianojn aŭ Esperantiaj entreprenoj. La Komitato eslas 
halotata de la Delegitoj ; la Delegiloj estas balolataj de la membroj. 

SERVOJ : Senpaga liverado de informoj pri ĉiuj fakoj. — Helpado al vojaĝantinoj . 
Helpado al jubuloj, kiuj vojaĝas eksterlanden aŭ serĉas oficon aŭdeziras ellerni 
freindajn lingvojn aŭ vi/.iti alilandan universitaton, k. c. — Slarigo de Espe- 
ranto-Oficejoj en ĉiu loko. — Reklamo kaj disdonado de reklamiloj. — Pcrado 
por reklamo kaj dungado. — Liverado de inlormoj komercaj kaj enketoj. — 
Juraj informoj. — Organizo de karavano kaj someraj libertempaj kolonioj. — 
Eldonado de gvidfolioj. — Instigo al eldonado de gvidlibroj. — Ekspozicioj. — 
Konkursoj, k. t. p., k. t. p. 

ALIGOJ : Ĉiu persono, kiu deziras aliĝi, informu pri tio la Delegiton aŭ Subdele- 
giton de sia loko (se nestas nek Del., nek SubdeL.li sin turnu al la sidejo de U. 
E. A.) kunsendante la jarankotizaĵon 36 sd. Interŝanĝe li ricevos membro- 
karton, kiu donos al li la rajton uzi ĉiujn servojn de U. E. A. — La grupoj, 
societoj, komercaj firmoj, gazetoj, kontoroj, korporacioj, k. a., povas aliĝi kiel 
Esperantiaj entreprenoj (Kotizaĵon : 2 sm.)kaj interŝanĝe rajtasuzi laspecialajn 
servojn de U. E. A. starigilajn por ili. La grupoj, socieloj, organizaĵoj, k. a., 
kies ĉiuj membroj estas samtempe membroj dc U. E. A., estas Esperantiaj 
Asocioj kaj senpage ĝuas la rajtojn de la Esperantiaj Entreprenoj. 

NUNA STATO : Je Ia l a de Julio, U. E. A. kalkulis70 Delegitojn, 110 Vicdelegitojn, 
560 Subdelegitojn, 465 Konsulojn, 135 Esperanto-Oficejojn, en 650 lokoj kaj 44 
landoj ; ĝi havis 4000 inembrojn, 61 Esperantiajn Entreprenojn kaj 9 Esperan- 
tiajn Asociojn. 

KOMITATO DE U. E. A. 


D’° L. L. ZAMENHOF, Honora Prezidanto. 

H. BOLINGBROKE MUDIE, Prezidanto, London. 

H. HODLER, Vicprezidanto ( Administrado , Genĉve). 

Th. ROUSSEAU, ( Financoj ), Dijon. 

A. CARLES, ( Konsuloj ), Beziers. 

P. BLAISE ( Esperanio-Oficejoj), London. 

J. SCHMID ( Turismo ), Bern. 

D ro M. KANDT (Komerco S: Industrio), Bromberg. 

F. ROCKMANN (Junuloj), Magdeburg. 

Sidejo : 8 rue Bovy Lysberg, Gendve (Svisujo). 


Oficialaj eldonaĵoj de U.E.A. 


Dftciala Jarlibro (Plenaj informoj pri U. E. A., ĝia organizo, ĝiaj servoj kaj la ma- 
niero ilin uzi, k. c. Plena listo de la Delegitoj, Vicdelegitoj, Subdelegitoj, Esp,- 
Olicejoj de U.E.A.). Neccsega por ĉiuj membroj. Prezo : 0,25 Sm. ; 10 ekz. 2Sm. 
Oficiala intigno (verda stclo lcum blanka rando, rezervita por Espcraniianoj).Prezo : 
0, 36 Sm. 

Opciala leterpapero (por Delegiloj, Subdelegitoj kaj membroj). 100 lolioj : 0. 70 Sm. 
Oficialaj kovertoj. Pre/.o, 100 ekz : 0,40 Sm. 

Oficiataj poŝtkartoj. Prezo, 100 ekz. : 0,70 Sm. 

Gvidfolioj de U. E. ,4. (Rekomendataj al ĉiuj vojaĝantaj Esperanlianoj). Senpage 
riceveblaj kontraŭ inarko aŭ kupono de 0,10 Sm. Oni povas raendi la gvidfo- 
liojn aparte. 

Universala Lsperanto-Asocio, ĝia celo,ĝia organizo, ĝiaj praktikaj servoj, ĝia signito. 

Propaganda broŝureto. Prero, 10 ekz.: 0, 20 Sm.; 50 ekz.: 1,50 Sm. 

Oftciala Bulteno. (senpaga par Delcgitoj, Subdelegitoj kaj Ivonsuloj). 

PROPAGANDAJ BROŜUROJ EN NACIAJ LINGVOJ : 

Universala Esperanto-Asocio. Enkonduko, celo, organizo, praktikaj servoj, socia 
signifo, konsiloj al la interesatoj, k. t. p. Tiu bonega propaganda broSuro, 
kiu klare konigns U. E. A. al la neesperantista publiko, estas nepre reko- 
mendata al ĉiuj niaj propagandistoj. 

Ekzistas ĝis nun eldonoj cn lingvoj franca, germana, hispana kaj itala. ĥlldonoj 
angla, rusa kaj portugala estas en preparo. 

Prezo, 10 ekz : 0 20 Sm ; 50 ekz : 0,80 Sm ; 100 ekz : 1,50 Sm. 

AVIZOJ : JĈiuj mendoj estu sendataj |el Esperantio, j8, rue Bovy-Lysberg, 
Geneve (Svisujo), Tamen, nacilingvaj propagandaj broŝuroj estas an kaŭ riccveblaj 
el la jenaj adresoj : 

D ro M. KANDT, 8, Neuer Markt, Bromberg (Germana). 

P. LINARES. Santo-BASILIO, Cordoba (Hispana). 

A. TELLINI, 12, Casella Postale, Bologna (Itala). 

Kalkulo estas mallermala nur al Delegitoj et Subdelegitoj. Ĉiuj aliaj personoj 
devas aŭ mendi per sia loka Delegilo, aŭ kunsendi la monon samteinpe kun Ia 
mendo. Personoj, kiuj deziras rekoinendigi sian mendajon, aldonu 0,10 Sm. 
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IJNTERNACIA 1LUSTRATA MONATA REVUO 


Generalajn kaj lileraturajn informojn de la Ekstrema Oriento 


Jara abono : 2 Sm. 


5.t0 fr. 


« Japana Esperantisto » Marunouchi, Tokio, Jupauujo. 


« Librejo de Esperanto » to, ruc de Montinartre, Paris. 
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Caracteres D lMPRIMERIE 

MAYEUR = ■■ 


PARIS 


ALLAINGUILLAUME. J. SALING k C 



18 


Graveurs-Fondeurs 


SUCCE3SEURS 


CARACTĈRES • • 
■ • & VIGNETTES 

• EN TOUS GENRES * 


21, RUE DU MONTPARNASSE 


SPĈCIALITĈ — 

LETTRES • ET 
CARACT^RES 

ACCENTUĈS 


□ 


FOURNISSEURS DE 
TOUS LES CARACTĈ- 
RES ESPERANTO & 
SIGNES ACCENTUĈS 
EMPLOYĈSA L-IMPRI- 

merieoe "l'U. E. A." 

POUR L A COMPOSI- 
TION DU JOURNAL 

"ESPERANTO " & 

OE TOUS LES IMPRI- 
MĈS FAITS EN CETTE 
LANOUE 


ROMAIN 

ĝ ii j s ŭ 
Ĝ Ĝ fi J Ŝ C 


TYPES didot 


ITALJOUE 

Corpa 7 — Ba a de caaao <* ĝ fl J Ŝ Ŭ 

c.pk.1.. Ĉ Ĝ f) J Ŝ Ŭ 


ĉ ĝ h ĵ S ŭ Corpa 3 — Baa de casao C ĝ fl j & U 

Ĝ Ĝ ft J S ŭ Capitales ĈĜĤJŜO 

ĉ ĝ fl ĵ g ŭ Corps 0 — Bas do casso S ĝ A ĵ S Ŭ 

Ĉ Ĝ H j S Ŭ . Capltales Ĉ Ĝ 11 Ĵ Ŝ Ĉ 

* * ĥ 3 * # Corpa 10 — Bas de casse C ĝ fl j & Ŭ 

0 (1 II ĵ Ŝ Ŭ c.pjuto. ĜG l) Ĵ Ŝ Ĉ 

$$$$ $$$#§#$$ 
ĈGYPTIENNE CORPS 8 N° 406 

ĉĝrĥjŝŭ ♦ ĉĝĥĵŝŭ 
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D.PETERjnvenfeur 
v e: v e: v-suisse 


LE PREMIER CHOCOLAT' AU LAIT 


TOUTE AUTRE MARQUE EST UNE IMITATION 


KVINA KONGRESO D£ ESPERANTO 


Barcelono, 5-11 Septembro 1909 


Mi petas la direktoron de ESPERANTO, ke li niendu de la organiza 
koinitato de la Kvina Internacia Esperantisla Kongreso : 


Karto(j)n de Kongresano(j) : 

4 Sm. por fiu karlo) 

biletojn por septaga loĝado kaj manĝado, nome 

biletojnde klaso A (po 14 Sm.) 

biletojn de klaso B (po 21 Sin.) 
biletojn de klaso C (po 35 Sm.) 


Sm. 


....... 


•••••• •••* 


dekojn da poŝtkartoj n-ro 1 (Katalunulino) (po 22 Sd). 
dekojn da poŝtkartoj n-ro 2 (lloraj Ludoj) (po 42 Sd. 
centojn da kongresaj markoj (po 20 Sd) 
broŝurojn « La Rondo », danco fclsp (po 12 Sd) 

standardojn Esperantajn (po 40 Sd) 

standardojn _ .(po80Sd) 

ekzemplerojn de la traduko « Misterode Doloro »'(80 Sd) 


• V w 

Mi deziras, ke ĉio supre mendita estu sendita per rekomendita poŝto 
kaj lial ini aldonas 10 Sd. 

Entute mi Ci-kune sendas per poŝtmandato aŭ ĉekola sumon da 
kaj mi petas, ke oni sendu ĉion supre mcnditan al la jena adreso: 


Nomo : 
Lando, urbo : 
Strato : 


Subskribo , 


Legeble plenigu tiun mendilon, detranĉu ĝin kaj sendu gin kun responda 
mono al ESPERANTO, 8, rue Bovj- Ljnberg, Geneve (Svis.). 


Grava Avizo : La poŝto ne akceptas poŝtmandatojn por Hispanujo. 


AUTOMOBILOJ 


44 


BRASIER ” 




Standardoi 


Esperantaj 


kaj diversnaciaj 



Arttkoloj por ornamo kaj Uumlnado 


agenlo ilc Espcranlo-Oficfjo 

, Rue de Paris, 52 


CHARENTON 

Seine ( France ) 

= Telfono 77 = 


Tklegbafa Adheso : 

Cuzon, Charenion-le-Pont, France 


Ŝildoj, Girlandoj, Lampionoj stelformaj 

Signetoj, Poŝtuketoj 
Kravatpinkloj kun elektra stelo 
Brakbanloj kun slelo aŭ surskribajo 
Ferladenaj steloj kun verdaj glasetoj 

por iluminado 

Najloj kun kapo orita slelforma 
Stampiloj kafuukaj 

Fabrikado de artikoloj laŭ modelo 


PETU LA ILUSTRITAN PREZARON 


ESPERANTO-LIBREJO 


G. VVARNIER ET C 


I E 


15, rue Montmartre, 15 


VENDAS ĉiujn Esperantistajn Librojn, Muzikaĵojn, Broŝurojn, Insignojn, 
novajn aŭ malnovajn ; 


ABOfSIGAS al ĉiuj Esperantistaj aŭ ne esperantistaj gazetoj ; 


HAVlGAS al siaj klientoj diujn librojn eldonitajn en eiuj landoj 


Oficiala lenejo de la Esperanto-Oficejoj de U E. A. 


LIVKRAMOJ DK MOSTtRDO Kil AMKLO AL U RBGO 


Lsŭ privilegio 


•P. el.f. COLMAIV 


(Akcin Societo) 
Manufaktlhistoj I)F. 


MUSTARDO, AMELO, BLUIGAJO 


KAJ 


BRITA RIZFARUNO 


108, CANNON STREET, LONDON 


kaĵ CARR0WW0RKS, N0RWICH (Anglolando) 


ESPERAIMTISTA 


SORMORA KALENDARO 


por 1910a. 


Devizo : .Veniu tago sen Esperanto 


GESAMIDEANOJ. 


Subskribinto havas la plezuron informi 
vin, ke li preparas la eldonon de « Esperan- 
tista Surmura Kalendaro » por 1910. C.iu- 
taga kalendaro estas novajo en la historio 
de Esperantismo; pro tio mi ne volas el- 
doni ĝin, antaŭ ol mi scias viajn diver- 
sajn konsilojn, dezirojn kaj proponojn, 
rilate al tiu ei kalendaro, por keĝi iĝu laŭ 
la gusto de 1’ granda plimulto el vi. 

Ŝildo havos amplekson da 25x32 centi- 
metroj ; ĝi estos hele kolorpresata, repre- 
zantante Esperantan simbolon, laŭ deseg- 
najo de sperta desegnisto. 

Rloketo havos amplekson da 8 x 12 
centimetroj : oni povos fofpreni ĉiun folie- 
ton, sen difektado. 

La antaŭa flanko de 1’ folietoj surhavos 
la nomon kaj ciferon de 1’ tago, la nomon 
de 1’ monato, kaj kelkajn liniojn por 
rememordatoj, devizoj, proverboj, k. c. 

La posttlanko de 1’ tolietoj surhavos 
bonan prozon aŭ poezion . 

Ne necese diri, ke la enhavo estos tute 
neŭtrala, tiel ke ĉia Esperantisto povos 
aprobi kaj ŝati ĝin. 

La prezode 1' tuta kalendaro - afrankite 
ĉien - estos nur 60 Sd aŭ 6 internaciaj res- 
ponkuponoj, kun speciala rabato por klu- 
boj k. c. Cetere el la unua 100° da men- 
dintoj (ekster Nederlando), ĉiu ricevos 
artan objekton el mia patrolando 

Mi alvokas ĉiun, kiu havus ion por 
konsili, deziri aŭ proponi por la bona 
aranĝo de 1' kalendaro, kiel eble plej bal- 
daŭ sciigi tion al mi. 

Ĉar la kalendaro estos presata kaj 
ekspedata en la komenco de Novembro, 
mi avertas, ke por mendoj venintaj post 
Oktobro, mi nepovos garantii laliveradon. 


Kun samideanaj salutoj, 

J. L. BRUIJN, 170, Kepplerstraat 

HAGO, (Nederlando), 


Marseto de 1’EsperantĴstoj Sg?*(£SSi 

kun f. piano) : 1 ekz., » fr. 50, atrankite 
Ofr 55; lOekz , poŝtmandate, 3 fr.50; 20, 
<> fr A1 kiuj mendos nur 1 ĝis 9 ekz. de 
tiu-ĉi marŝeto antaŭ la 21“ de Junio por 
Francujo, antaŭ la 21“ de Julio por aliaj 
eŭropaj landoj, 1‘aŭtorino sendos Troyes’ 
an P. I. (ĝenerala vidajo de l urbo, skul- 
ptaĵo au kaledra preĝejo, laŭ prefero, — 
aŭ liujn-ĉi tri kune sub koverto. 

Sin turni al F-ino R. Hf.nrv, 44. str. Jail- 
lant-Deschanets, Troyes, Aube (Fraucujo). 


CESKY ESPERANTISTA 

(Bohema Etperantisto) 

TRE ZORGE REDAKTATA PROPAGA NDA REVUO 

ENHA VO : Esperantaj artikoloj , pri nun. 
tempaj temoj, ĉefe internaciaj. 


Itaportoj kaj notoj, pri la nrogreso de 
civihzado. 


Kroniko pri Esperanto Movado. 

Redakoio : Praha III 495. Austrio. 

A iminiitr* jo : Jevicho (Moravio, Austrio). 

Jara abono : 1 .70 Sm. 

Senpaga por anoj de Bohema Asocio Esp. 

Sekretario : i)-ro KAMARVT. 

Praha VI. 


Verda Stelo 


Ĝiu Esperantiato devas porti la verdan stelou 

La firmo Benoit MAISONPIERRE 

en Den Haag, Holand 

vendas novan insignon por butontrno, kravat- 

pingla kaj broca 

Prezo : 0, 30 Sm., Fr. 0,50, flor., 0,25 
Rabato al revendistoj kaj Grupoj 


Esperantistoj Atentu ! 


Se vi volas trinki bonajn kaj naturajn 
vinoju de Bordeaux je moderaj prezoj, 
mendu la tarifon kiu estas sendata senpage 
de la firmo. 


A. COUSSEAU, Begles-Rordeaui 

Rabato 5 % al la samideanoj kiuj reko- 
mendas sin de kiu ci gazeto. 

Oni akceptas agentojn en ĉiuj urboj kaj 
landoj. Kondiĉoj tre favoraj. 


MTERMCIA 1RIDUKI OFICEJO 


akceptas mendojn je tradukoj el la plej 
multaj naciaj lingvoj en Esperanton 
Speciaĵoj : Traduko de Katalogoj. Preza- 
roj kaj ĉinspecaj Reklamoj. Pagolkŭ inler- 
konsento. Turnu vin al : Rigalke et Moh- 
nvinkel, internacia Traduka Oficejo, 6, 
Schleinitzstrasse, Bromberg (Germanujo). 


La Univerŝala ŝlosilo 


DE CEFEC 



Slosiloj. lOekz. Fr. 0,50 - 
100 ekz. Fr. 3,58. 

Tutoj. 10 ekz. Fr. 1,00 - 
100 ekz Fr. 7,00 

Anekdotaroj .l ekz. Fr 0,2: 
10 ekz Fr 2,00. 

Slosilaro (ĉiuj aperintaj 
ŝlosiloj en elegante binditr 
volumo) 1 ekz. Fr 1,50 


Granda elekto de insignoj 
Petu plenan prezaron ĉe 

Inleruacia propagandejo Ksperanlisla 

Merton Abbey, London, S. W. 

Lio estas ankaŭ havebla ĉe Esperanto- 
Oficejoj kaj G. Warnieh et K°, 15, rue 
Montmartre, Paris 






ESPERANTISTOJ 

aranĝata de 

CENTRA ASOCIO DE BOHEMAJ ESPERANTISTOJ 


80HEMA UNIO ESPER ANTISTA 

(B. V. E.) 

OKAZOS EN PRAHA 
26, 27, 28 IX 1909 


Fremdlandaj samid j anoj revenantaj el lcon- 
grcso Barcelona ne forgesu vizili mian kon- 
greson. Oiuj kore invitataj. r ‘ 

Kongresa adreso : Praiia-I- 342. Esperanto- 
Kafejo-Union. | 


PR0PAGANDIL0 


BelegajKongresaj Fotografajoj 

de 1’Kvara Esperantista Kongreeo 

Ĉiu bildo : 0, 50 Sm. ofranke. 

Postulu la nomaron de la tuta kolckto 

Frany Mŭiier, fotografisto, 2, tartenstrassej 


LEIPZIG (Leutzsch) 



MOREAU-VOILLOT ' 


BGAUNE (Cdte-d^Or-Francujo) 

Firmofondita en 1786, daŭrigitade patro alfilo 


Honofindaj makleristoj estus akceptataj 

Onl petu la prozaron oaperantan 


MONDJNKO 


i 


NIGRA POR KOPIO 


NIGRA dum la skribo tft $ 

Liveras NIGRAJN kopiojn *$' *$* *$* 

Restas NIGRA post la kopio $ Ĥp 


* 

i 

i 


Jules MIETTE, PARIS (Francujo) 


T0BLER’A 


boneya Svisa Lakta Cokolad 





kun Esperanto-Jurnalo ilustrita 

cie acetebla 


EN CIUJ S TA T0J 


Oni serĉas kapitalislojn et industriistoji’ 

kiuj volus fabriki 




por 


Konservado de Nnlrajoj, frnktoj k. t. p 

ĝin PATESTIGONTAJN en siaj landoj 


Negranda kapital bezonata 

Grandega Prolito 

Perantoj akceptata^ 

Oni sin iurou al ; VACLAV CANSKY 

PROSEK GEI PRAHA 

Bohemujo, Austrio 


Le Gerant : Bai.andra. 
Imprimerie Cails, Dijon. 






